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INTRODUCTION.
THE texts here presented form a part of the linguistic material
collected during the years 1902 and 1903 for the California
Expedition of the American Museum of Natural History in New
York, which was maintained through the liberality of the late Mr.
C. P. Huntington. All of the texts were secured at Genesee, Plumas
County, California, from Tom Young, a half Maidu, half Atsugewi
man, who, although only about thirty years of age, possessed an
extensive knowledge of the myths of the Maidu of this region. The
dialect in which the myths are recorded is that of the Northeastern
Maidu, of which a grammatical sketch has been published in the
"Handbook of American Indian Languages." 1 English versions of
many of these myths have already been published, 2 and also a
discussion of the main features of Maidu mythology and its
relation to that of the surrounding tribes. 3
The order of arrangement followed, places first the Creation
Myth, obtained in two parts in successive years. The various tales
relating particularly to Coyote come next, after which the order is
in general dependent on relative importance, or wideness of
relationship. The nineteen myths given form but a small part of
those known to the Maidu of this region, but are apparently
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those most commonly told, and best known to the stock as a
whole.
In the translation an attempt has been made to give a
reasonably free rendering, redundant words or repetitions being
occasionally omitted, and words needed to complete the sense
being supplied. 1 To the first part of the Creation Myth a pretty
close interlinear translation is given as well; and it is believed that,
with this as an indication, there will be little difficulty in following
the other translations. The paragraphs and sentences in text and
translation correspond in all cases. Some forms are still obscure;
and where a tentative translation is given, it is indicated by a
query. It will be noticed that in the text the same word is often
spelled in different ways, or given a varying accent. It has seemed
best to record these different forms just as they were heard at the
time, rather than to try to reduce them to a single, normal form.
The accent has always been placed at the end of the stressed
syllable.
In the preparation of these texts, the interest and helpful
counsel of Dr. Franz Boas has been unfailing; but the author, and
the author alone, is responsible for whatever sins of omission or
commission the volume may contain.

ALPHABET.
The phonetic system of the Maidu is only moderately extensive.
It possesses but one series of k-sounds, of which only the k is
frequent, and is lacking in velars and lateral (l) sounds. The
consonant system includes palatals, alveolars, dento-alveolars,
labials, and laterals. The sonants and surds are as a rule not very
clearly differentiated, and it is sometimes difficult to determine in a
given case which is intended. Surds are more common than
sonants in the pairs g-k and d-t, g in particular being quite
uncommon. Although in most
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groups of consonants there is a sonant, surd, and fortis, yet the
fortis is often by no means strongly marked, and is difficult to
separate from the surd. The glottal catch is but little used. A
peculiar feature of the Maidu is the existence of two weak
inspirational sonant stops B and D. The exact method of formation
of these sounds is not clear. However, it is certain that inspiration
proceeds no further than the soft palate, the peculiar quality of the
sound being produced by a "smack" formed by a slight vacuum in
the mouth. The B and D occur only as a rule before ö, and the
difference between them and the ordinary b and d is, in the case of
some speakers and in some words, very slight; in other words, or
in the same words by other and generally older speakers, the
difference is strongly marked. The consonant system of the Maidu
may be shown in tabular form as follows:
Sonant. Surd.

Fortis.

Spirant.

Inspirant. Nasal.

Palatal

g

k

k!

x

---

ñ

Alveolar

d

t

t!

---

D(ö)

n

Dentoalveolar

---

ts

---

s, c

---

---

Labial

b

p

p!

---

B(ö)

m

Lateral

l

---

---

---

---

---

Glottal
catch

(?)

h, y and
w.
The vowels are quite variable. One of the most characteristic
features of the use of vowels is the fondness for the ö, ä, and ü
sounds. The vowels are as follows:
ü

ä

u

ū

i

ī

e

ē
E

ö

a
ā

o
â

Footnotes
1:1 Roland B. Dixon, Maidu, an Illustrative Sketch (Bureau of American Ethnology,
Bulletin 40, Part I, pp. 679-734). Washington, Government, 1911.
1:2 Roland B. Dixon, Maidu Myths (American Museum of Natural History, Bulletin,
Vol. XVII, pp. 33-118). New York, 1902.
1:3 Journal of American Folk-Lore, Vol. XVI (1903), pp. 32-36.
2:1 Words thus added to complete the sense are enclosed in parentheses.

ō
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CREATION MYTH.
Part 1.
When this world was filled with water, Earth-Maker floated upon
it, kept floating about. Nowhere in the world could he see even a
tiny bit of earth. No persons of any kind flew about. He went about
in this world, the world itself being invisible, transparent like the
sky.
He was troubled. "I wonder how, I wonder where, I wonder in
what place, in what country, we shall find a world!" he said. "You
are a very strong man, to be thinking of this world," said Coyote. "I
am guessing in
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what direction the world is, then to that distant land let us float!"
said Earth-Maker.
In this world they kept floating along, kept floating along,
hungry, having nothing to eat. "You will die of hunger," said
Coyote. Then he thought. "No, I cannot think of anything," he said.
"Well," said Earth-Maker, "the world is large, a great world. If
somewhere I find a tiny world, I can fix it up."
Then he sang, "Where, little world, art thou?" It is said he sang,
kept singing, sang all the time. "Enough!" he said, and stopped
singing. "Well! I don't know many songs (?)," he said. Then Coyote
sang again, kept singing,
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asking, for the world, singing, "Where, O world, art thou."' He sang,
kept singing; then "Enough!" he said, "I am tired. You try again."
So Earth-Maker sang. "Where are you, my great mountains, my
world mountains?" he said. He sang, and all the time kept saying,
"Where are you?" He stopped singing. "Enough!" he said. "You try
also." Coyote tried, kept singing. "My foggy mountains, where one
goes about," he said. "Well, We shall see nothing at all. I guess
there never was a world anywhere," said he. "I think if we find a
little world, I can fix it very well," said Earth-Maker.
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As they floated along, they saw something like a bird's nest.
"Well! That is very small," said Earth-Maker. "It is small. If it were
larger, I could fix it. But it is too small," he said. "I wonder how I
can stretch it a little!" He kept saying, "What is the best way! How
shall I make it larger!" So saying, he prepared it. He extended a
rope to the east, to the south he extended a rope, to the west, to
the northwest, and to the north he extended ropes.
When all were stretched, he said, "Well, sing, you who were the
finder of this earth, this mud! 'In the
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long, long, ago, Robin-Man made the world, stuck earth together,
making this world.' Thus mortal men shall say of you, in mythtelling." Then Robin sang, and his world-making song sounded
sweet. After the ropes were all stretched, he kept singing; then,
after a time, he ceased.
Then Earth-Maker spoke to Coyote also. "Do you sing too," he
said. So he sang, singing, "My world, where one travels by the
valley-edge; my world of many foggy mountains; my world where
one goes zigzagging hither and thither; range after range," he said,
"I sing of the country I shall travel in. In such a world I shall
wander," he said.
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Then Earth-Maker sang--sang of the world he had made, kept
singing, until by and by he ceased. "Now," he said, "it would be well
if the world were a little larger. Let us stretch it!"--"Stop!" said
Coyote. I speak wisely. This world ought to be painted with
something, so that it may look pretty. What do ye two think?"
Then Robin-Man said, "I am one who knows nothing. Ye two are
clever men, making this world, talking it over; if ye find anything
evil, ye will make it good."--"Very well," said Coyote, "I will paint it
with blood. There shall be blood in the world; and people shall be
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born there, having blood. There shall be birds born who shall
have blood. Everything--deer, all kinds of game, all sorts of men
without any exception--all things shall have blood that are to be
created in this world. And in another place, making it red, there
shall be red rocks. It will be as if blood were mixed up with the
world, and thus the world will be beautiful," he said. "What do you
think about it?"--"Your words are good," he said, "I
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know nothing." So Robin-Man went off. As he went, he said, "I
shall be a person who travels only in this way," and he flew away.
Earth-Maker spoke: "You had better lie down here on your
face."--"All right!" said Coyote, and, kneeling down, he lay on his
face. Then Earth-Maker stretched the world with his foot.
Stretching it once, he extended it towards the east, extended it on
that side; then to the south, then to the west, he stretched it; then
to the northwest and to the north he stretched it. Having extended
it only a little ways, he said, "All right!"
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Coyote stood up and looked around. "Well, I think it would be
better if this world were just large enough to go around it." By and
by Earth-Maker said, "You had better kneel down again, and lie
flat on your belly. Do not look up. You must not!"--"Very well," said
Coyote, "I will not look up." He lay down; and Earth-Maker,
stretching the earth with his foot eastward, stretched it as far as it
would go. He extended it fully toward the south, toward the west,
toward the northwest, toward the north. "All right!" said he.
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Coyote stood up, and, having risen, started to walk hither
eastward. Earth-Maker, when he was left alone, stood for a time,
then, departing, he went toward the south. In the direction of the
sunset he went far around, going over to the northwest, going
around to the north, going all the way around to the east. And
having gone around, having returned to the spot where he had first
turned off, he prepared things.
He made two white men; then he made others, white, but a little
different. As he made them, he counted them. He kept on making
them--made one black, then another
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almost black. Two of each only he made. Then he counted all the
countries, and, as he counted, assigned them, gave them to the
countries. "You are a country having this name, you shall have this
people," he said. "This sort of people, naming you, shall own the
country. These people shall grow, shall keep on growing through
many winters, through many dawns. They shall continue to grow
until, their appointed winters being past, their dawns being over,
this people having finished growing, shall be born," he said. "Very
many winters will have passed before they shall be born. And they
shall have children, girls and boys; and these children, growing up,
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shall have children in their turn," he said. When several winters
have passed, there will be very many people."
Then again, to another sort of people, he gave another country,
saying, "This people, I leave you in this country, and ye shall be
the owners of this land. Ye shall be a people with a name." And
they also were a different sort of people, a people with a name; and
their country also was named, it is said. "Your country also shall
have a name," he said. "Ye too shall have a name, and your
children shall fill the land, and every single child
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shall have a name," he said. "There, growing steadily, many
winters, many days, shall pass before ye are fully grown. Then ye
shall possess this country," he said.
Thereafter he spoke to another, again he gave a different kind of
country to a different kind of people. He said, "Ye shall be a
different-speaking and a different-looking people. Ye also shall
possess a country," he said.
"Your children, if they weary of this land, going from this
country to one with another name, to a country that is good to live
in, shall remain there. There every country shall be full of people,
who will continue to be born," he said. And then he divided the
world among many. To
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one he gave one sort, to another he gave another. Ye shall all have
different names," he said. Finally he finished giving, he distributed
all.
Then after a while, continuing on his way, he came hither, kept
travelling; and after arriving in the middle of the world, he made
other people. "Ye shall be mortal men like this," he said; and,
having made two, he left them. "Ye here, growing steadily, when so
many winters shall have passed, very many winters, many days, ye
shall be fully grown," he said. "Then ye shall be mortal men, ye
shall be born full-grown. This country shall have a
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name. Beyond these mountains there shall be another country,
which also shall have a name. Ye shall not be born soon," he said.
Then he named everything, and, having left the people here in the
middle of the world, he went away.
Continuing on his way, he went to all countries that were of the
proper sort; and when he had gone as far as mortal men were to
live, he stopped. Then there again he created two--two more, it is
said, he laid down, and again two more. He kept counting them;
and when he had counted them all, he spoke. "Ye shall remain
here," he said, "and your country shall have a
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name. Although living in a small country, in one that is not large,
it shall be sufficient for you. This I leave; and growing continually,
so many winters passing, very many winters passing, many days
passing, ye shall be fully grown. And then ye, being fully grown,
shall be born," he said. "Then your food will grow,--different sorts
of food, all kinds of food; and ye, being born with sufficient
intelligence, will survive," he said. Then he pushed them down
under a gopher-hill.
He spoke again. "Ye, too, shall possess a small country. 'Come,
now! leave this country!' (this ye must not say to others, wishing to
take their land.) Ye shall be people
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who will not drive others away, driving them off to another
country. Ye shall be different, ye shall name your country. Ye also
shall be a differently named people. There, growing continually,
many days being passed, many winters having passed, ye shall be
born, when your birthday has passed," he said. "Living there and
having children, when other winters are passed, they will become a
little larger, and will keep on thus, growing all the time, until,
when enough winters shall have passed, always becoming more
numerous, ye shall have enough people. Your children, all without
exception, shall have names.
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This country also, in the same way is named; all countries shall
have names, just as yourselves. If ye are going to look at the
country over there, then, when ye go, (ye shall say) 'I am going to
that place,' naming it; then all people will understand where ye are
going," he said.
Then, counting the people on this side (in this direction), he left
them; and, speaking to those on this side, he said, "Ye also shall be
mortal men. So many winters passing over, (?) ye shall be born. All
the time growing, each winter ye shall grow a little, a very little.
Again, when the winter is over, continually growing, when many
winters
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are passed, ye will have finished growing; then ye shall be born,
full-grown. There ye also shall have a country, and your country
shall be one bearing a name, and ye too shall be named," he said.
"Ye shall have children; and when your children have grown larger,
then, looking all over this country, ye must tell them about it,
teach them about it, naming the country and places, showing them
and naming them to your children. 'That is such and such a place,
and that is such and such a mountain.' So, when ye have caused
them to learn this, teaching them, they shall understand even as
ye do yourselves."
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Then, placing them between his thumb and finger, he snapped
them away.
And when he had given countries thus to all that he had
counted out, there was one pair left. "Ye also, ye shall be a, people
speaking differently. There will be a little too many of you for you
to have the same sort of a country also. So ye shall have that kind
of a country, a great country," he said. "Now, wherever I have
passed along, there shall never be a lack of anything," he said, and
made motions in all directions. "The country where I have been
shall be one where nothing is ever lacking. I have finished talking
to you, and I say to you that ye

p. 24

shall remain where ye are to be born. Ye are the last people; and
while, ye are to remain where ye are created, I shall return, and
stay there. When this world becomes bad, I will make it over again;
and after I make it, ye shall be born," he said. Long ago Coyote
suspected this, they say.
"This world will shake," he said. "This world is spread out flat,
the world is not stable. After this world is all made, by and by,
after a long time, I will pull this rope a little, then the world shall
be firm. I, pulling on my rope, shall make it shake. And now," he
said, "there shall be songs, they shall not be lacking, ye shall have
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them." And he sang, and kept on singing until he ceased singing.
"Ye mortal men shall have this song," he said, and then he sang
another; and singing many different songs, he walked along, kept
walking until he reached the middle of the world; and there, sitting
down over across from it, he remained.
But, in making the world, Robin-Man sang that which was
pleasant to hear. He, they say, was the first created person,--a
man whose song passed across the valleys, a man who found the
world, a man who in the olden time sang very beautifully-sounding
songs. And Earth-Maker, going along, and having passed by the
middle of
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the world, made a house for himself, and remained there. That is
as far as he went. That is all, they say.

CREATION MYTH.
Part II.
Over there, just across from where the sun goes down, long ago,
in the olden time, a supernatural being went along. "From this
place let us gamble for the world!" said he. "In this world I am
Coyote, and, going about this world, I shall spoil it," he said. Then,
"Well, well!" said the other, "if you talk that way, you will cease to
be in this world." And when he had spoken thus to him, Coyote
went on, and, going on, went away.
Meanwhile people declared a feast. The chief addressed them, he
kept haranguing his people, he talked. One chief made knotted
strings. He made strings, in that olden time, for as many countries,
as many dwelling-places of men, as there were; he made knotted
strings, that these might be given to them. He counted the
dwelling-places of men; and, counting his strings, he made them.
By and by he finished his work. Then said he, "It is well.--Do you
go to that Country. Go to the west.--Do you go to the northwest, go
to the places where men live. Do you go through to the north, go to
the dwelling-places of men.--Do you go to the east.--Do you go to
the south, where the sun turns to go down, where it goes straight
over.--Do ye all go, not missing any of men's abiding-places," said
he. So the chief said. 'Let them (come to) see me. I will talk with
them," said Earth-Maker.
Then they went away, and, going, after a time they returned.
After a few days were past, from all countries
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people came to that place. They kept coming, kept coming until
they all arrived. And when they had all come, the chief addressed
them.
"Well," said he, "I spoke for a good world. 'Let the world be good!'
I said to him (Coyote). Then he said, 'No! Why should these mortal
animals come to life?' he said to me. 'Mortal animals, when they
die, shall be dead,' he told me. 'Why, when one is dead, should he
again walk about? You shall not fix it that way,' he said to me,"
said Earth-Maker.
"'I was the oldest in the olden time, and if a person died, he
must be dead,' he said. 'Everywhere, when ye die, ye shall not
awake, or rise up or stand about. This has been made a mortal
world,' he said. 'If a person has died, then that same person shall
not be living or going about, whoever he may be.' So he told me,"
said Earth-Maker.
"Then he said to me, 'Travelling throughout the world, I shall
examine it.' Then I grew angry," said Earth-Maker. "My people, ye
must seek all around this world, to the very edge where the water
flows about it. In every country ye must kill Coyote. He is very evil,
he is bad. He would not believe me in anything."
"'It was your (wish that) people should not die. You make me, a
chief, angry. You alone (wish) to fix up this world, to make it good.
You shall never have a country,' he said to me. '"He overcame the
great chief," so they will be saying of me everywhere, wherever the
world extends; they shall not laugh at me,' he said to me.
"That Coyote-Main conquered himself(?). 'I am indeed a chief,
and they shall not laugh at me for seeming to know nothing,' said
he to me. Then he went off angry," said Earth-Maker. "I spoke well.
'Mortal men shall not
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be destroyed,' I told him," said Earth-Maker. "'From whatever
cause they die, if they are laid at length in the water, in the
morning they shall awake.' Thus I spake. When I had spoken, he
shook his head. 'It is not going to be that way. You speak evil. How
can it be, that, after one is dead, he shall go about again in the
morning?' he said to me."
(Continuing,) "Ye had better tell that to your people," said EarthMaker. "Ye who go from hence, you had better tell your people.-You are chief of these western people.--You who come here from
the north had better tell your people.--You who come from the
east, had better tell your people,--In all countries ye ought to stand
about (and watch)," said Earth-Maker. Then they replied, "Yes."-"In killing Coyote, after having killed him, ye must listen," said
Earth-Maker; "and if four days are past and there is no howling, let
it be said that ye have killed him utterly.

"And at the same time ye must hunt out every place where
Coyote has urinated or defecated. Wherever he has scratched up
the earth, those places ye must not miss. Ye must hunt all over the
country." Then they answered, "Yes."
Meanwhile Coyote, when his dispute (with Earth-Maker) had
come to an end, started and went away. He went towards the west.
He urinated against the bushes, he scratched up the earth, he
went into the thick brush on river-bars, he scratched there, he
urinated upon them. Even in the rivers, where bunches of grass
grew, he jumped upon these bunches of grass, and there he
urinated; then, having jumped out again, he went away.
Upon every kind of a thing he urinated, he scratched. Going
everywhere, he went through the country of the
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northern people, urinating on every kind of bush, scratching
everywhere. Going about everywhere, he came across over toward
the east. At last he came to the middle of the world; and, coming to
the middle of the world, he came as far as where people did not
run after him(?).
Meanwhile, far over there, the people finished talking, and at
last they dispersed. Five chiefs went with their people. In this
country, in all countries, they spread out widely. Then they
searched for the places where Coyote had urinated, where he had
defecated, where he had scratched, going to all countries all over
the world.
Hunting about continually, they destroyed them. Hunting over
all countries, they destroyed Coyote's droppings, not missing any,
seeing them all, fixing up (the country) well, not leaving anything.
They brought every single one together. They found every one, and
brought them all together.
Then that crowd of people, all of them, having gathered them
into one place, went on. Leading Coyote along, they led him to the
edge of the water. Then leading him along, close by the centre,
having made an islet, they made the Coyote sit upon it. "Here you
shall die," they said. "In all speech you are the cleverest; so here,
starving, you shall die."
Thereupon Coyote answered, "Yes. Ye chiefs are bringing about
my death. Ye alone wish to be chiefs. As for me, they shall only
laugh at me from all parts of the world; but of you, they will say to
all countries,that ye are the ones who shall say evil and are the
most clever." So said Coyote, and then remained silent.
Meanwhile the others returned, kept returning, kept coming
back, came across (to their starting-point). Finally Earth-Maker
said, "Listen! In all countries ye must listen. When four days are
past, if ye do not hear anything, he
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will be wholly dead." So they went off. (After) one night, in the
morning, while they listened, there was no noise. Again the next
morning they listened, and there was no noise.
Meanwhile Coyote still remained (on the islet). And after he had
spoken, he defecated. A gopher-head popped out. "What shall I
do?" said Coyote. "Speak favorably to me."--"(?) (?) (?), you will die
(?)," it said. "Ah! You always talk that way to me," said Coyote.
Then, after having strained again, a bunch of grass popped out.
"What shall I do?" said Coyote. "How can I save my life? Speak
favorably to me."
"Why don't you make yourself like fog, and just at dawn, as the
fog rises, while it floats up, mix with it and drift along, and thus
you shall get across (to land)? Then you must cry out, and from
where you urinated in the middle of a river-bar, where you
scratched, where you urinated on the grass-bunch, it will answer
you."
"Then Coyote said, "He is one who (acts) that way toward me; he
talks very well to me! Ts-ts-ts!" said he. Then he put it back in the
same place, and the gopher-head he put in as a plug. It was just
about dawn; and as the light was appearing, the mist lifted.
Meanwhile he, as one with the fog, rose, kept rising, until just
before sun-up he floated across (to the shore).
Thereupon, standing up by the shore, he howled. And from afar
they replied. Again from another place they replied; his urine
indeed, his scratching-place, his excrements, they answered. Then
the people said, "We killed, (but) did not kill all. It was determined
that he should not cry out for four days. And yet three days being
past, he cried out."
So they spoke to one another, and said, "He is not
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dead. He is crying out." (Then Earth-Maker) said, "Ye must go after
him again. In all lands ye must come together. Ye must not lose
him. Try for the last time (?)." Then they went after him (Coyote).
They went in every land. All the time they kept travelling about,
and by and by they gathered (his droppings) together. Every place
where he had urinated, where he had defecated, every sort of thing
that he had done, they brought together.
When that had been done, they went off. They made a great tree
grow, and therein they made him (Coyote) stay, in the centre of the
tree, which they made to enclose him on all sides. And Coyote
remained (in it) standing; and, having stood, it grew to enclose him
on all sides. Then they spoke to him, saying, "Now, that shall be
the end (of you). This shall put an end to (your) conquering us.
Again (you) shall not trouble (us). (If) for four mornings he does not
cry out, cannot make you hear, then in the evening, 'He is dead,'
thus ye will say to one another." Then they went off, and in every
land they listened.
Meanwhile the Piliated-Woodpecker came there flying. He tapped
upon that tree, kept tapping, kept tapping, and, when it came
night, went away. Again, when it was dawn, he came flying, kept
tapping, and, when it grew dark, went away, flew off. Again, when
it grew light, he came flying, tapped away, kept tapping until he
made a hole through. Coyote saw something moving through the
hole, and said, "Well my cousin, make the hole a little bigger."
Thereupon, having stamped upon the hollow tree, he flew off. He
did not fly back again.
"I did very wrong," said Coyote. "I did (what was) not at all good.
Why didn't I watch without saying anything?" Then he grunted,
kept grunting until that gopher-head came out. "What shall I do?"
said Coyote.
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"Speak truly to me, do not lie." Then it spoke: "There is nothing for
you (to do), after, having staid here forever, (but) to die."--"You
have never even once spoken well," said Coyote, "you always say
this."
Then another one came out. "What shall I do?" said Coyote.
"Surely, speak well to me."--"Yes," it said, "there is nothing for you
(to do) but to make yourself like fog, keep passing out (through the
hole) until you shall have passed wholly out. Only by doing thus
can you save your life."
"Very well," said Coyote. "You are always one who speaks well to
me." And thereupon he passed out through the hole, kept passing
out, until he had passed completely through. And when it was
almost wholly daylight, on the last morning, he howled; as it was
dawning, just as it was getting white, he cried out.
Again they answered, from all lands they cried out. They say it
was thus at that time. When Coyote was struck (?), it seemed as if
there were many in the olden time, (for) the places where he had
urinated, where he had scratched, where he had rolled, where he
had defecated, answered, they say. The whole lot, they say, at the
time when (he was) struck (?) howling, seemed like many.
Then again Earth-Maker spoke. "Do ye cause the chiefs from all
over the world to come to see me," said he. And his people went (to
call them). And going about, they told them in all countries as they
travelled, they told it throughout. They returned; and after they
arrived, while they (the messengers) remained there, they (the
chiefs) came, one after another. They kept coming, kept coming
until (in numbers) they were like the trees upon the mountains.
When the morning came, Earth-Maker spoke. "Wake up! Every
one of you wake up, arise! Listen ye (to
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what) I say!" said he. "There shall be rain in this world. There shall
be snow, and then it shall snow (again). Over all the world the
water shall be made to rise. My people, ye shall make a canoe. Ye
must believe what ye hear from me. It shall not fail."
"I am speaking truly, there shall be rain in the world. When the
water rises over each one of these mountains, Coyote will be
destroyed. Meanwhile ye, and ye only, my people, shall be alive."
Then they answered, "Yes." They worked upon the canoe, they
prepared it. Meanwhile Coyote being disguised, not looking at all
like Coyote, played with all these people. They did not recognize
him.
They continued working (on the canoe), and one winter passed.
They worked upon the canoe, which was (not yet) [un]burnt (out).
His (Earth-Maker's) people worked, and after almost another
winter it was nearly burnt out. Then it snowed in the world. They
worked upon (the canoe), kept working, and it rained. Working for
two winters, they completed the work.
"Ye must look out," said Earth-Maker. And then they replied,
"Yes."--"Coyote might come. Ye must look out," said he. Then (one)
said, "All right! I will watch closely." And it was Coyote, they say,
(who thus spoke.) Meanwhile the others did not recognize him. "I
can recognize Coyote," said he. "If he comes, I will tell you." It was
indeed Coyote (who spoke), they say. Then Earth-Maker said, "Very
well."
It rained in the world. Water came in, it filled the houses. The
people rose (with the water) in the canoe. "How is it? Are ye the
only ones here? Coyote is not here, is he?" said Earth-Maker. Then
they answered, "Yes, only we ourselves are here."
They rose. And meanwhile it rained in the world
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Each one of all the mountains was covered by the water, the world
was flooded. And they kept drifting about until they saw land. So
there they got out, upon Canoe-Mountain (Kedie Peak). And when
they had gotten out, Coyote said, "Ah! I saw the ground first." Then
that great man (Earth-Maker), after looking at him repeatedly as he
went by, remained looking about and looking down, saying
nothing. (For) there was that Coyote, who had gotten in (to the
canoe), and all the people had failed to recognize him.
"You are very powerful. I (shall) hunt you no more. (Although) for
a long time I have been trying to kill you, I have been unable to kill
you. You have overcome me," said Earth-Maker. Meanwhile the
one who had jumped out (Coyote) came trotting along this way
along the ridge. "Go wherever you wish," said the Earth-Maker to
his people; and starting off, he went on, and remained across from
(that place, toward the south) (?) (?).
Meanwhile that man (Coyote) was continually going farther
away. Crossing over towards the east, he continued on; turning
around hither, he kept coming this way toward the south. So he
came hither. Coming on, he reached that man who had been angry
with him.
Now he (Earth-Maker) was living with a wife. "Well, my brother,
will it not make trouble for you to be married and be living with a
woman? Why should women love and marry you, who do not
indeed resemble a man, who are an ugly man? I, who am a goodlooking man, am without a wife," said Coyote. So he staid there.
"If you can find a woman anywhere, give her to me," said Coyote.
"I myself could hardly endure it(?). They played with me while I
slept, (but) I did not move while sleeping with the women for the
first time," said Earth-Maker. "By so (doing) you will awake in the
morning
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possessing a wife. The next night you may play with them, may
bother them," said he.
"I will not move," said Coyote. So, in the middle of the night,
having stepped across (to where Coyote lay), Earth-Maker laid
down two flutes, one on each side of him. When it was nearly
dawn, Coyote snickered, "Hn, hn!" When they bothered him, he
played with them, and in the morning the two women were gone.
Then Coyote said, "I am Coyote! Indeed, I am not good for
anything, I (am) a very bad man. Why didn't I believe what I was
told! If I had believed, I should have been very well off(?), Now I am
without a wife. I will not do so again. I shall always believe (what I
am told)."
So they remained there, living there, and eating all kinds of deer
and ducks, killing and eating that sort of food. Earth-Maker was
going to hunt, and, having prepared his bow, he went. Meanwhile
Coyote staid (with him). And the great man (Earth-Maker) did not
know him, did not recognize Coyote. "This Coyote," he thought,
"does not look like Coyote. He has come from some country, and is
going about searching for a country," he thought. So he did not
think much about it, and they two lived there (together).
They lived there, catching salmon in a net. People were living all
about. A man arrived at that place, and having roasted some fish,
some salmon, they gave it to him. He ate, and after having eaten,
by and by he stood up, and went on. Now, he left some, dropped
some while he was eating. "See! He ate, wasting (his) fish," said
Coyote; and, gathering it up, he ate it.
"Oh, my!" said he, "it is indeed very good, it is sweet."--"You taste
it!" He handed over some to a person, gave some to another. "How
is it?" said he. "It is very good and sweet," said they. "That was
Salt-Man," said
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Coyote. "Let us run after him and kill him!" So they ran after him.
They ran, they followed his tracks. (Although) he had but just gone
by, they could not see him. They followed on.
"Do the best you can," said Coyote. "Do the best you can, run
after him." So they ran after him. "He may beat us. Go for him! (?)
Run after him, you people! Do the best you can, chase him!" said
Coyote. Getting up on top of the mountains, they looked off; (but)
he was not there, they did not see him. "Do the best you can," said
Coyote. "He may get the better of us. Do the best you can, chase
him, you people!"
Running down, they got up on the top of (another) mountain;
and when they had looked about, they descended not far from the
valley. This (one they were following) was going along, reaching up
high above the trees. Then Coyote said, "Yes! Do the best you can,
run after him! He is beating us. Just now he went over this point of
land, (that is) how far behind he has left us." Coyote was beating
them all, it is said. "Do the best you can!" They ran after him.
They ran down to the edge of the valley. Meanwhile he (whom
they were chasing) had long before gone on far ahead. "Do the best
you can," said Coyote, "he may beat us. Do the best you can." (The
fugitive) went on, being now as far off as the middle of the valley.
"Now (let us see) if he beats us!" said Coyote. Then he shot, having
raised his bow high, sending (the arrow) very fast; and, shooting
low, he shot him in the calf of the leg.
When he was shot, he (the fugitive) still went on, fell, and broke
all to pieces. And so Coyote killed Salt-Man. And the others, going
on, reached the place. Then Coyote spoke, saying, "In the olden
time Coyote killed Salt-Old-Man, beating (outrunning) his people.
That is what
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mortal men are saying. To that place mortal men shall come from
everywhere to get salt, coming hither to the south for salt. They
shall come hither, and this shall be mortal men's salt."
So he spoke, and then they returned--kept travelling to the same
country (from which they had started), kept travelling upon the
trail they had come out on, until they arrived. Then they ceased to
catch fish, and, separating went back (to their homes).
Then the chief (Earth-Maker) spoke. "All these many animals,
these different kinds of people, are bad," said he. "They are bad
(because) they kill many. I shall go away thither." Meanwhile
Coyote remained there silent. "If these animal people were all gone,
there would be others in this world. It is not good that these
animal people should kill so many (of each other). They shall stop
it," said he. Meanwhile Coyote said nothing. One child, they say, he
had, a big boy. The boy was never allowed to go out (of the house);
he was made to stay (within), it is said. (He was) very good.
(Earth-Maker) said, "There shall live mortal men, people with
names. There shall be mortal men. Those people, if they wish to
marry, shall marry; but they cannot (do) anything to the women
when they shall marry." Then Coyote spoke, answering after a
while. "That is a bad way for you to speak. Why does not the chief
grant to men that they may amuse (themselves) with women,
laughing and feeling happy? If mortal people are married together,
then, cohabiting, if they lie upon (each other) for a little while, they
shall feel very happy; and having ceased, they shall laugh heartily,
and talk to each other. But if, without playing with each other,
they sleep, it will seem as if they were angry at each other, and it
will be bad. It is not going to be that way," said he.
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Meanwhile the chief (Earth-Maker) listened in silence. When (the
other) had finished talking, he (Earth-Maker) spoke again. "Mortal
men, when they shall have children, when they wish to have
children, wish to have boys, after naming it, they shall lay down
(something) between them. 'You shall be a girl-child,' or, 'you shall
be a boy,' (they must say). And having named what they desire,
and laid it down, in the morning (the child) shall arise, not (being)
too small, and having sufficient intelligence. So the women will not
feel badly, and shall go about having children," said he.
Meanwhile Coyote listened in silence. When the other had
finished speaking, he spoke again. "The women (of) mortal men
shall have children, groaning, crying, grunting; and after doing so
for a time, they shall fail to have a child (?). And, on the other
hand, some shall die, and some shall live."
Then the great man-ling spoke again. "Virgins shall come
together with men only after they are married; and single men,
only after married, shall sleep with a woman," said the great man.
Then Coyote spoke out. "Women without husbands, and virgins,
shall have children. If she has stepped across Coyote's urine, a
virgin shall have children. So (among) mortal men, the young men,
looking at the women, (will) laugh and talk, the young fellows (will
do so) when they gather together. Women without husbands will go
about cohabiting on the trails, and having children. When such a
woman carries about (her) child, then the young folks (will be)
smiling and talking, and shall feel very happy," said Coyote.
The great man spoke again. "Mortal men, when they die, if,
when they are dead, they are laid at length in the river, then, when
they have lain there, they shall be
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alive again." Then he remained (silent). And Coyote again spoke to
him. "When they die, they shall be dead. They shall be buried
under the ground. When they are indeed dead, they shall not go
about again next day. Dying, they shall be dead," said he. "And
being widowed, they shall be widows. They shall weep. They shall
go about with pitch upon their head, and they shall do the same
with their face also. Smearing their faces with pitch, they shall
make a noise, weeping. And then she indeed shall forget (her loss),
and, marrying another man, shall feel happy, shall feel very
happy."
"Husbands shall do the same," said he. "One man (may be) made
a widower three times or twice, and taking another wife, shall,
having many wives, feel very happy. A woman also, being widowed
many times, may yet take another husband, and shall be happy. If
(one is) a chief, he should say what is good. If you are a chief, you
do not speak [decree] mortal men's happiness and laughter. But I,
I speak (for) mortal men's laughing and feeling happy and admiring
themselves (?). Women also."
"An old man indeed, when he loves a new woman, shall feel as if
he were a young fellow; and women also shall feel the same way. I
am a chief. I speak very well," said Coyote. Then the chief (EarthMaker) remained silent. "Since every time you have overcome me,
without my decreeing it it shall be a mortal world," he said. That
great man, thinking, thought thus. Then he gathered up his things
and went off. On the water-trail he laid down two scouring rushes,
one on either side. And then he came hitherwards.
When he had come but a little ways, (Coyote) said to that good
boy, his boy whom he had never sent outside,
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"Bring some water." And he went to fetch water. And as he went
down (to the stream), those rushes, in the likeness of rattlesnakes, bit that child, and killed him.
Then Coyote cried out, "Let me never say such things again!
Come back!" he said (to Earth-Maker). "Let it be a deathless world!
You must make the child alive again for me. Come back!" said he.
"Truly let me never say such things again. Every time I will believe
[agree with] you and what you say." He ran after him, but he
(Earth-Maker), paying no attention, came on from thence,
hitherward. Coyote ran after him, but, being unable to catch up
with him, he let him go. Meanwhile Earth-Maker came on. "I was
bad," said Coyote. "When I beat him so many times, he did this to
me, killing the child." Finally he gave up. "Oh! As I cannot catch up
with him, I shall not follow," he said.
Meanwhile the Earth-Maker came on hitherward, kept travelling;
and there at Ts t'tsuye [Soda Springs] he crossed over (the river),
and went along on the side-hill. Now, on this side (of the river)
there was a house, the Urine-Women's house; and from thence, it
is said, they killed people. Every time a person went along, those
women killed him as he went from thence. They saw Earth-Maker
from there, and urinated across. He came across safely, sticking
his flint-flaker into the ground (to hold on by), kept coming across
all the time, got out (of the dangerous place).
He dame on, came on to where Mink and his younger brothers
lived, and arrived there. He camped. Then (in the morning) the two
young ones spoke. You ought to fix a trap for us. We have set
traps, but something always breaks the trap. You had better fix a
trap for us." So, having gone down, he fixed a trap; and when it
was all fixed, he returned, and said, "Do not speak of what
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ye see. Saying nothing, ye must run after them (the Urine-Women).
Taking some of that grease, you must carry it with you; and,
having carried it there, while they are sweating, having thrown it in
from (where ye stand) at the smoke-hole, then ye must run back.
Smelling that grease, they will die." And they (the Mink) answered,
"All right!" Then Earth-Maker went off.
Meanwhile they watched. In the morning, when the sun had
risen but a little ways, a large bird (buzzard?) circled about. Then
the youngest spoke. "The bird is circling about, (something) has
been caught in our trap." So they ran to it rushed down, kept
running until they reached it. It (the trap) was about to hurl (what
had been caught) to the Above-Valley; and, just as it had it
halfway, they arrived.
Having run thither, they cut it in two. They saved only the tail
end (of the snake); the head-end was thrown up (to the sky). Milk,
dripping down, dripped upon the two as they looked up, dripped
upon their mouth. And where the milk had dropped upon their
chins and breasts, it is said that where the milk had dropped, (it
became white).
After this, when it was growing dark, they carried (some of the
grease from the snake), took it with them to the Urine-Women's
house, and reached there with it. And at night they saw the women
sweating, dancing. And they threw the fat into (the house) from the
smoke-hole, and then they ran away. And then the house, catching
fire, burned down to the ground. Then they, travelling continually,
returned to their house and staid there.
Meanwhile Earth-Maker kept travelling, and came to Nakankoyo
[Big-Meadows], to the place (where) Crow and his younger brothers
lived. There he camped. Then they (said,) "My older brother, you
ought to sharpen our
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knives for us. It is bad for us (to have them) dull." So he sharpened
them [their beaks] for them. And then, having staid there camping
(another night), he went on.
He kept on travelling. The dog, the porcupine-dog of the two
Canoe-Striking Boys, lay on top of a rock. He was a dog that never
failed to see anything, it is said. Yet, indeed, he did not see (EarthMaker). Having dodged by lying flat on the ground, Earth-Maker,
having come on under ground, reached up, seized him, killed him,
stuck him under his belt, and went on, dodging down flat on the
ground.
Meanwhile the two boys remained talking together. They looked
at their knife with which they cut off people's heads. They were
saying, "This sort of thing I myself used, going about cutting off
mortal men's necks," as they talked together by themselves.
Meanwhile that great man [Earth-Maker] walked down (to the
river). And when he had walked down, he stood on the river-bank.
Then they saw him.
And they were just about to hide (the knife), but could not hide
it (in time). Earth-Maker saw the two. Bring the canoe for me, ye
two," said he. Then they came out toward him, and, coming pretty
near, they couldn't (go farther). "From this short distance (you can)
jump in," said they. So having walked down to the edge of the river,
and stood there, he jumped in (the canoe). As he jumped, just as
he was about to jump, they moved the canoe a little toward him, so
that by slipping he might fall, it is said. Always, they say, they did
that way, so that, slipping, (a person) would fall. Then, it is said,
striking him with their knives, they would cut through his neck.
They crouched to spring (at him). But having jumped, he said,
"Let me look at your knives. Which of you
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has the best knife?" Then, after having stood for a time, (one of
them) took out (his knife) and gave it to Earth-Maker. When he
handed it to him, he (Earth-Maker) took it. Finally he said, "Yes! Ye
two have very good knives. I am going away. Ye are acquainted
with this country. Ye know each of these mountains. On this
mountain formerly (people), getting out of a canoe, left it there,
abandoned the canoe. Every one of these mountains the flood
formerly covered over, they say," said he. So pointing with that
knife to all countries, he spoke, pointing them out.
Finally, striking them on the neck with that knife, he cut them
through. He killed both of them. Then, taking them on his back, he
took them out (of the canoe). Now, there was an oven there, and
there was fire in it. Having laid (the bodies) down there, he pulled
off their penises. Then he put the two bodies into (the oven). He
covered them up; and when he had completely covered them up,
having made a trap with their penises bent over, he went off. And
having laid them, the two men, in (the oven) and covered them
over, he went away.
And as he went, he came to the grandmother of the two men,
Ka'miapdam-woman's dwelling-place. Then he threw across to her
the porcupine which he had stuck under his belt. "Bake the
porcupine and eat it," said he, as he threw it across, to her.
Meanwhile she threw it back again. "Bake the porcupine and eat
it," said she, as she threw it across. Then, having picked it up
again, he threw it across once more. "Bake the porcupine and eat
it," said he. Then she, picking it up, threw it across to him. "Bake
and eat it," said she.
After that, that man having opened out the fire, placed the
porcupine in it, and, having covered it (with ashes), stretched
himself out, back to the fire, and went to sleep.
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He usually slept back to the fire. Really only a false appearance of
him--a log, a rotten log--was there. Then that woman, having
reached out and lifted her stone pestle across, after she had taken
aim, struck him. And thereupon she made the log burst and fly to
pieces. "H m, h m! I was just thinking, you were something else. I
made a good guess (?)," said she. The rotten log had resembled
him; but he who was lying down back to the fire had long ago gone
away. Only a shade, or semblance, had been left there, looking as
if he lay back to the fire. It was only a semblance.
By and by, having jumped out (of the house), she ran off. "My
grandson, I guess, has long ago eaten me all up (?)," she said.
Running to (the oven), just as she was stooping down to take
(them) out (of the oven), she was caught in the: trap. So he (EarthMaker) killed them all.
Meanwhile he, paying no attention, went off. He kept going until
he arrived at the place where Grouse-Old-Woman lived. There he
camped, and in the morning he went on. Continuing on his way,
he came to Grizzly-Bear-Old-Woman's house. Sticking her two
children under his belt, he reached there, and threw them over to
her. 'Burn the hair off those gray squirrels and eat them,' said he.
Then, while she looked down at them, he lay down and turned his
back to the fire. And already he had gone off, they say, and only a
semblance, looking like a sleeper, was there.
Then she, having taken her digging-stick and brought it across
(from the other side of her), struck him. Thereupon she struck a
log. "I was right when I thought you were something different," said
she. "H m, h m! (Do) You too (think) you are to live?" Then she ran
after him. She swung her skirt around her head, and then the
country caught fire. Resembling a great (fire),
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it looked as if a great (fire) were sweeping all around the country.
Then he (Earth-Maker) asked, "How shall you be?" said he to the
water. "I am boiling. I am very hot," (it replied). Then, "How shall
you be?" said he to the stone person. "I am red hot, sometimes I
burst," it said. "And how shall you be?" he said to the Tree-Man. "I
burn violently, I am very hot," it said. "How shall you be?" he said
to the Milkweed-Man. "I remain standing behind when the (fire)
has passed," it said. So, having crawled into the middle of it, he
remained there.
It kept burning, the country burned up; and when the country
had cooled off, she (Grizzly-Bear) followed (his) tracks. Following
his tracks all about, when she had gone all around, (she found
that) he had already gone off on the soft ground (?). "May he be one
who shall die!" said she, then went back.
Meanwhile he (Earth-Maker) went on, kept travelling came on
hither, and arrived at the summit. "Yes! Sugar-pine, I guess, will
be mortal men's food. And then mortal men, climbing up, and
throwing down the sugar-pine (cones), shall pick them up!--You
shall be a short, low-limbed tree," said he. And then he came on
hither.
Meanwhile Coyote-Man came on behind him, angry. And coming
to that place, he said, "Well, I wonder why he made that tree grow
short!" (?), and he urinated on it. "Weh! There are many sugar-pine
cones high up; and so, looking up, they (will be) unable to climb
up," said he. And he came on hither.
Earth-Maker, having come hither, sitting down, looked down (on
to the valley). "Here it shall be that mortal men shall catch salmon
in nets. Stretching out (the net), here they shall throw it in," said
he. "And they shall do the same on the other side." And, going
along, he came hither.
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And as he sat there at Pap 'di, he ate his lunch, of papam (a
root). When he had eaten, by and by, standing up, he looked down
(toward the south). He went on. He kept going, kept travelling until
he came down into Honey Lake valley. Then he said, "Well, it is a
good country here. Coyote-Man is spoiling the world. While he is
making an evil world, I shall make here a country where old people
shall arise (young again). There mortal men, old people, (by)
bathing there, shall come out new people." Then he made a small
mountain. It stood up, going up very steeply. "Here old people will
go up, keep going up, will get there almost dead; and then,
bathing, they shall be renewed," he said. And he went off. And he,
going on from there, went on over toward the east.
Then Coyote came across. And (Coyote) saw that mountain. "I
wonder why he said this should be thus!" said he. He looked it all
over, he looked up at it. "I'll urinate on it," said he. And from the
middle of the valley, looking straight at it, he urinated upon it. And
then that mountain fell, and falling, when it had fallen, spilling out
the water, he threw the water into the house of the great snake.
And so he filled it up everywhere. And that (lake), they say, still
remains full, just the same.
"And mortal men (shall say) of me, 'Coyote, by urinating upon
the Osköpem Mountain, caused it to fall, long ago.' Thus they shall
laugh and talk together," said Coyote. "'Coyote long ago, by
conquering Earth-Maker, who was very strong, made him angry.'
So I, Coyote, am strong and smart, they say to each other (when)
they are talking together among themselves, (and) they shall
laugh," said he. "I am Coyote."
Then, going on by the side of the Osköpem Mountain, he ran,
crying, "Wo-wo-wo-wo! That is what mortal men
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(shall say) of me," he said. He went off, he went away, not
thinking of anything, his work all completed. The end, it is said.

COYOTE'S ADVENTURES.
Coyote-Man was married. He had two wives, they say, and his
mother-in-law lived with him also. Coyote went off hunting, and,
returning from his hunt, he remained at home. After a while he
spoke. "The pis-ant orphans are going to hunt deer, they say."
"Yes," said his mother-in-law. "They asked me to go too," said he.
"If you want to go there also, we will go in the morning." Then they
slept.
In the morning (Coyote) said, "Well! They may have gone. Let us
go!" Then that old woman fixed up her things, and they went. They
went off, kept going until they came to a river. "You will have to
wade across," said he. "They call this the slippery river." She
stepped in. "Lift your skirt up high," said he. He went across
behind her. He touched her anus with his penis, pushing it in a
little between her legs. "Hn, hn! The fish are touching us," she said.
"It is that way in the slippery river." And doing thus as they
crossed, when they had almost reached the other side, he stopped
poking her.
They came out of the water; and when they had gotten out, they
went on, kept travelling until they camped. "You stay here," he
said. "I am going to see where the pis-ant orphans are camped."
Then he went off. Having gone a little ways, he said, "Let rain come
in this place, let rain come to-night!" Then he went off hunting,
and, as he went along, he saw something that the mountain-lion
had killed. So, cutting off a piece, he carried it with him, and
returned before dark.
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Meanwhile it grew cloudy. "I think it is going to rain," he said; so
they fixed up a bark shelter. On one side he fixed it nicely, but his
own sleeping-place he made poorly. Then they roasted some
venison, and ate supper. The meat stunk a little, indeed. "What the
pis-ant orphans kill always stinks," said (Coyote). "They eat
anything that way."
Just as they went to sleep, it began to rain. Then they went to
sleep. After sleeping a little while, he got very wet. So he woke up,
and, having waked up, he said, "I am very wet. I'll sleep over here,"
he said, crawling across towards his mother-in-law's feet. "If I sleep
here, I might touch you," he said; so he set up a piece of bark, on
edge between them.
Then he went to sleep, and the woman went to sleep. He got up,
and lay upon the woman, and had connection with her all night,
until, when it was nearly daylight, he went off. Then the woman
awoke. She bore a child. By and by, after she had washed it, she
went away, carrying it. She kept travelling; and when she had
reached the river, she waded across. She went on, kept going until
she arrived at home.
Standing at the smoke-hole, she spoke. "Is Coyote here?" she
said. Then Coyote said (to his wives), "Tell her no." Then one of
them replied, "Yes, he is here." Then (the mother-in-law) said,
"Coyote! Here is your child. Take it!" Then (Coyote) jumped out and
ran away. She threw his child at him as he went. He ran away.
She, having crawled in, stayed there. "'Bad Coyote! He made his
mother-in-law bear a child.' That is what mortal men will say of
me," said (Coyote).
Then he went away. He kept travelling, came toward this
country here. He sat down, sitting on a log, below a place where
there was a house. Some one spoke.
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"You sitting on that log, look like a doctor. Come I you must doctor
some one for me," said (a woman). Then (Coyote) said, "I guess she
is calling me. Why don't I get up and hop along this log?" So he
stood up and hopped along the log.
"That's the one! You who are hopping along that log, you look
like a doctor. I am calling you," she said. "Yes, I guess she is
speaking to me," (he said), and jumped off. "You that are jumping, I
am calling you," she said. "Yes, she has been calling me," (Coyote)
said. So he walked up there.
Going up there, he arrived and sat down. Then (the woman)
spoke: "There is some one ill. I called you to doctor them."-"Whatever it may be like, (I can do it)," he said. "I have come thus
far, going about doctoring people nicely. I am coming back from
going about among the Mussel-eaters (Modocs); and I have got this
far, halfway to my house," he said. "There is nothing that I have
been doctoring that I cannot cure" (?) he said. Then, crawling over,
and having sat down beside (the woman who was ill), he sang. He
kept singing. "'I said that when told that way, I did not wish to
conquer he said to me,' 1 said Coyote. "That spirit told me, 'I will
not speak in this kind of a place. I am a spirit. Shut up the house;
and when it is shut tight, I will speak.' So if you crawl out, and
stay outside by the door, to me alone the spirit will speak, he told
me," said he.
So the old woman crawled out, and shut the door, and remained
by the door outside. Then (Coyote) sang. He made a great deal of
noise. "Now he is doctoring," (the old woman) said. (Those outside)
heard the patient groaning. "May he be dead! Why did I bring him
here to doctor?" said (the old woman). Then she peeked
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through a hole. (Coyote) was cohabiting with the girl, making her
groan. The old woman, having picked up a large stick, jumped in.
just as she was going to strike, (Coyote), breaking off his penis,
jumped out through the smoke-hole and ran away. He kept going
until he reached the place where Badger lived, and there he staid.
The woman was very ill, and (the old woman) came to Badger to
get him to doctor. On arriving, she said, "I hired Coyote as a
doctor; and when he was about to begin, he sent me out, and I
remained outside by the door while he was singing; and while he
sang, the girl groaned, and, peeping in, I found he was cohabiting
with her. Then, intending to strike him, I jumped in; and he,
jumping out, broke off his penis. With that in addition to her
illness, she will die. So I ask you to come and doctor her."
Then Coyote spoke. "Coyote-Man did that way a long time ago to
me myself," (?) he said. "When some one hires you to doctor, go,"
said he. "You yourself shall doctor, working over the sick person
(?). 1 So do the best you can; and when the spirit-man talks with
you, he will be strong. I will go with you," he said. Then she went.
And he (Badger 2) went, after having painted his forehead in
stripes. He kept travelling until he arrived. Then he sang, kept
singing, and after a while he said, "What will you do with it, with
what I suck out as the cause of pain? What will you do with it?"
The (old woman) said, "I will cover it up with ashes in the fire."
Then Coyote said, "Formerly when they burned up sickness in the
fire, in burning, it burned along everywhere, as it were," said he;
"but when it was put into water, it was all right." Then the old
woman said, "I'll cover it up in the fire."
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Then the Badger-Man, after he had sung, cured the girl, and
passed the Coyote's penis to the (old woman). She opened the fire,
to cover it up in the ashes. Meanwhile, not letting the woman see
him, Coyote blew gently. "Let a layer of ice come up from under the
ground!" he said. The old woman, when she had finished opening a
place in the fire, put (the thing that he had sucked out) in. As she
was putting it in, as she was putting it down toward the fire,
(Coyote) seized it, and, snatching it away, ran off with it, ran away.
"I was right thinking that you were not a different person, after
all; I did not recognize you," said (the woman). Then that doctor,
after he had staid quiet for a while, went off; and they say that he
is still striped with paint, as he was striped for doctoring.
So Coyote went away. He kept going until he saw a place where
many women were living. Then, having returned on his tracks a
short distance, he said, "Let any kind of a worn-out pack-basket
come, a platter-basket also, and a worn-out cradle frame also!"
Then he saw there all that he had wished for. Then he picked a
large root, and pounded it, mashed it fine, prepared it carefully,
and, when it was very finely ground, he made it into a
representation of a woman's genitals. Then attaching it to himself,
he fixed it carefully, and finished making it. He made a woman's
apron, worn out, fall of tears, so that when it was put on, it should
not wholly cover him up.
And thus he went on. Picking up his penis, he washed and fixed
it up as a baby, and placed it in the cradle-frame. Then, making a
cane from a piece of wood, he went on, walking bent far over, like a
very old woman.
Meanwhile the women remained there, and just about dark he
arrived. Then they said, "Well, this is indeed an old woman to be
going about thus!" and they played
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with the child. It does not look just like a child," (said they.) "I am
very weak," (said Coyote.) "In picking it up, it slipped out of my
hands, and fell, striking on its head. That is why it looks all
swollen. Its father is dead. It makes me feel very sad to speak of its
father," said she. Then the child said, "Lbl-lbl-lbl!"--"It says that
always, and makes me feel sad," said (Coyote).
He spoke just like a woman. "Because it cries a great deal, it
makes me feel sad, for I was weak and let it fall," said he. Then
they saw his genitals through the holes, although they were
covered. All the women saw them. Two of the youngest women
said, "It does not look just like a child;" but the others said, "No, it
is indeed a child. This swelling is due to its fall."--"That is the head
of a penis" said (the two women,) "that swelled when it fell."
But the other women all believed, and only the two were careful.
"Look at her! She is an old woman; can't you see her genitals are of
that kind?" the others said. Then these two said, "Very well!" So
they gave her some supper; and when it grew dark, they were
afraid (?). So they said, "You had better sleep right here. You might
be cold." So she went to sleep, lying in the middle between two of
them.
Meanwhile all the rest slept close by, in one place. But the two
who had doubted went off to sleep elsewhere; they were careful.
Then in the night (Coyote) untied his sleeping-powder, and,
scattering it about, made all sleep soundly. Then, having thrown
away his disguise, he cohabited with the women. He kept working
until it was nearly dawn, and then went off. Then those women all
bore children in the morning; and the children were crying, and
made a great noise. Meanwhile he went off.
He kept going, travelling along beside a river, until he
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saw some women. They were there bathing. He watched these
water-bug women. He watched them as they crawled out of the
water to the bank, and kept jumping in. "Whee! Her anus!" said he.
"That's the one. Whee! There's another one!" He kept talking, and
then jumped to seize the very biggest one. Just as she was
jumping, just starting to jump, jumping right behind her, he seized
her. By and by, after working for some time, he crawled out, and
went away.
He kept going; and when he was some ways from the middle of
the world, his penis pained him. He walked along scratching. Then
he cut off the end of it, and, having thrown it away, went on. A
little ways farther on, it pained very badly. Again, having cut it off
and thrown it away, he went on. And having gone a little farther, it
pained him again: so he cut another piece off. And still again he
cut it off, even at the very base. Then as he went along, just as he
started to go, he died.
He lay there dead. As he lay there, the Crow brothers flew up,
and pecked out an eye. They kept pecking it out, then began on the
other eye. When they had pulled just a little, (Coyote) came to
consciousness again. He stood up. "I have been having a council
with the Alturas people, and was sleepy. Do not say anything
about it, or you will die." (?) Then, picking up a stick, he threw it at
them. Then, having risen, he went off.
As he went along, Humming-Bird Man, after hovering about
close to the top of a tree, came darting down, and, when almost to
the ground, swooped upwards again, singing "Piuno!" all the time.
(Coyote) stood there and watched him. "Yes, you have learned how
to do that very well, my cousin. I think that if I learned that, the
women everywhere would love me. Why don't you teach me how
you learned to do it so well?" said he.
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Then (the Humming-Bird) said, "All right! If you wish to learn, I
will show you. I was not afraid, and so I learned. When I began to
learn, I climbed up a tree, kept climbing until I reached the top,
and having reached the top of the tree, standing on a large limb, I
used to jump off head-first," said he.
"All right!" said Coyote, "I will do that. Thus I shall be loved in
very many countries; for, knowing many pretty things to do,
women will talk about me," said he. Then he climbed up, kept
climbing, and when he had climbed to the top, he stood up. Then
he jumped down. Darting down toward the earth crying "Pi!" just
as he neared the ground he raised his head. just then he struck on
his head. So he died.
As he lay there, (the Humming-Bird) went away. By and by the
Crow brothers flew up, and pecked out his eye. They kept pecking;
and as they were about to pull it out, when they pulled gently, he
awoke. He stood up. "I have been talking with chiefs, and fell
asleep. Do not say anything about it, or you will die." (?)
Then, having departed, he went off, and kept going until he
reached the place where a man lived with his wives. Then he
stopped there. By and by Coyote said, "Where can one marry such
fine-looking women?" said he. "Where do such fine-looking women
live?"--"It was a very old woman that I married. After staying with
me for a little while, she turned into a fine-looking one," said (the
other). "Is that so!" said (Coyote). "Do you know where such sort of
old women live? Tell me," said Coyote.
Then the other said, "The camps are over there, there are many
camps. By going, thither you will reach them," said he. "There is a
house opposite the last one; when you get there, there will be an
ugly old woman living
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there. Marry her; and then, if she is too weak to walk, carry her,
and bring her back. I did that way with my wife here. After getting
back, and staying a few days, one morning, she woke up very finelooking. That is the way it will be. Thus you will marry a good
woman," said he.
"Very well!" said Coyote, and the next morning he went off. He
kept going until he arrived there. Reaching the last house, he
crossed over and got to the house opposite. He went in, and there
was an ugly old woman sitting there. Having gone in, he sat down,
and remained there. Meanwhile night came on, and, crawling
across, he slept with that old woman.
In the morning, when they had risen, they came back; and after
they had come a little ways, she became tired. So carrying her, he
returned, and kept coming back until he reached the place he had
set out from. It came night; and after sleeping, he staid there in the
morning. Meanwhile the other man went hunting, and at evening
he came back bringing a bear.
Then Coyote said, "I wonder how you killed him. You had better
tell me, I also went hunting. Where did you kill him?" Then the
other said, "All right! I went around behind this mountain, a large
trail runs there, and I sat down close by it."--"Good!" said Coyote, "I
will do that way." The other man said, "I carried a big, heavy stick.
Hitting the bear with that, I killed him. From where I stood, close
to the trail, I struck him."--"All right!" said Coyote, "I will do the
same."
Then the next morning he went hunting. He kept travelling, and
finally reached the place that had been
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pointed out to him. A large bear-trail led along there,--a trail up
which they went to feed. When he reached it, he stood there, kept
standing close beside the trail. Then the bears came, kept coming,
walking fast. Meanwhile Coyote said, "I am not looking for you, I
am looking for another, a big one." They kept going along, until, in
the middle of the lot, there came a large one. As he was walking by,
(Coyote) struck him. When he struck, the stick bounced back, for
he did not strike him just on the head. Then from all sides they
seized Coyote, and threw him down and killed him.
Coyote did not return in the morning. Then the other man
crossed over (to Coyote's house), and killed the old woman; and
she was that man's grandmother, they say. And having killed her,
and carried her to the spring, he threw her in. And (Coyote) still
had not returned when it grew dark. In the morning, the woman,
having come to life in the spring, went back to the camp, and staid
there.
Meanwhile Coyote was dead; and to the place where he lay the
Crow brothers came, and pecked his eyes. They kept pecking, and
were just about to pull out one eye, when Coyote sat up. "Really, I
have been talking with chiefs. Do not say anything about it, or you
will die." Then, when he was thoroughly awake, he went on.
After he had gone a little ways, he heard two girls singing. It
sounded very pretty. So, standing up, he listened. It seemed to
come from close by, behind a point like this. "Well, I guess they see
me," thought he; for it sounded as if they sang in time to his step.
"They must have seen me," he said. Then he walked and capered
about, dancing to the song of the girls, stepping just as they sang.
It sounded as if they were watching; it seemed as if it came from
close by.
He went across in the direction of the sound, climbed
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a ridge, and, when he looked across, it sounded as if it came from
across on the other side, from the point of the ridge. So, starting
off, he ran across, and, getting to the top of the ridge, looked
across, when it seemed to come from the opposite side. "Well, I
guess you love me, are fond of me, for you are singing in time to
my steps; but I will get over there to where you are. Then you will
see me," he said.
Meanwhile his wife remained here, at their house. So he went
off, never thinking of his wife. So starting off, he ran on, kept
running until he was tired; and when it was night, he stopped and
camped. Here the two women's singing sounded as if it came from
far away. And in the morning he could not hear it. And as he went
about everywhere, he met Cottontail-Rabbit, and came to the place
where he made his camp. Cottontail told him, "There are many
women who dance, but I never go to see them."--"Well," said
(Coyote) "are we going together to the dance?"--"Yes! We will dance
when it grows dark," said Cottontail. Then it was night, and they
heard singing and dancing all about. So they went off, kept going
until (Coyote) said, "Stop a minute! I'll tell you something. You had
better stay behind here."--"All right!" said Cottontail. "You had
better stay here. Women are very careful and suspicious of me,"
said (Coyote). "If I have this (his penis) on, they are afraid of me.
When the women think I am all right, I will whistle. When you hear
that., bring it along," So Cottontail staid there.
Meanwhile (Coyote) went off, and arrived there. Then he heard
the women dancing and shouting. He got there. Very pretty women
were dancing. He took a partner there, and two very pretty women
fell in love with him. They followed him off. They followed him as he
walked
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about; and when they got near the place where Cottontail was
staying, they sat down.
Then Coyote whistled, but there was no reply. He whistled again.
"What are you doing?" said the girls. "Oh, that is nothing! I am only
playing," he said. "I feel very happy to be going about with two
women, I feel very good," said he. Then they laughed, putting their
legs over him, playing with him. "Why don't you wait? Keep quiet,
ye two!" said he.
Then, having run off up the hill, he came to that place (where
Cottontail was). He whistled. He did not hear anything. He got very
angry. Going about hunting for him, he did not see him. Then,
returning, he reached the place where the girls were.
"What are you doing, going about calling (for some one)?" they
said. "No, I was not doing anything," said he. Then they lay down
beside each other, he being in the middle, between the two; and
they played with him, and straddled over him. Again he went off to
hunt (for Cottontail), went about hunting in the same place he had
gone before. Again he couldn't see him, and was very angry.
Now, while (Coyote) walked down, having made (Cottontail) stay
(where he was), two Star-Women came along, and he (Cottontail)
followed them. After a while Cottontail had connection with them,
with the oldest woman, making her groan, almost making her cry.
Then the younger said, "How can such a man almost make you
cry? Such a little man, I guess, cannot make me do that. Such a
tiny little fellow can't make me cry!" said the youngest woman. He
cohabited with that very one, he almost made her cry. He made all
(both) groan loudly.
Meanwhile Coyote-Man kept sleeping with the two
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women until it was light. Then in the morning he went on; and
when he had reached that house, Cottontail was staying there.
Having rushed in, he (Coyote) looked angry. "I have a good mind to
kill you," he said. "Why didn't you stay where I told you?" he said.
He was very angry. "Two women having come along, I followed
them," said Cottontail. "Then what did you do?" said (Coyote). "I
cohabited some, with yours (i. e., your penis)," he said. "Oh!" said
(Coyote). "I almost made the two girls cry," said (Cottontail). Then
"Oh!" said (Coyote), "it will make little women cry." He felt as if he
had cohabited much. Very quickly he got over his anger.
When (Cottontail) had handed it over, (Coyote) washed and
cleaned it with water and put it away. "That is very good," said he.
"It is just right for big women." Next day they did not dance, the
dance was over. So, staying until it was night, he went off in the
morning.
He kept travelling until he reached the place where the GroundSquirrel women lived. They were sitting in a row on a log, and he
passed along close by the log. He looked around as he went along.
Now, the last one that sat there was very large, and fat. So he
seized her; but as he seized her, she jumped aside, and he missed
her. Meanwhile they rushed in the tiny door (of their house). Then
(Coyote), reaching down through, seized one. Meanwhile the
women all seized him. One went off to call Badger. And when they
had told him, he came, and arriving there, seizing (Coyote) by the
arm, he pulled off one arm.
Then (Badger) went off. He gave the arm to the women. Now,
after a while Coyote went off. After he had gone about looking for a
limb of a tree, he saw one which was, just right, and, having
rubbed it with pitch, he stuck it on. Then when it grew evening,
again, just
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as it became dark, he arrived (at the Ground-Squirrel's house). But
they did not recognize him; and when they had given him some
supper, (the women) sang, while he ate his supper.
Now. he stopped eating. "How did you learn what you are
singing?" said Coyote. "In what country, how, who has been
wicked?" he said. "They say they are singing (about) some other
people's hand. In what country have the people been bad?" Coyote
said. Then Badger-Man spoke. "It is not like that," he said. "They
say they are singing about Coyote's hand," he said. (Coyote) said,
"No, that is not it! They say they are singing about a stranger's
hand!"--"Very well!" said Badger, "I am going to dance."--"Let us
dance!" said (Coyote). "Go ahead!" said (Coyote), so they both went.
Travelling along, they arrived there. And they (the women) were
dancing, they danced throwing the arm across from one to the
other. And when Coyote and Badger arrived there, the women did
not recognize him. They did not know Coyote-Man, since he had
two arms. They all danced together. And while they were dancing,
after a while he (Coyote) caught the arm. He started to run off with
it. He ran away with it, and, continuing to run away with it, he
camped for the night at a distance. Meanwhile those women
stopped dancing when he got back what they had.
That morning he went on, kept going until he came to a house.
He married the one (woman who lived there); then he staid there.
He lived there, hunting mice. He had a daughter, and lived there
married; lived there, hunting only mice. Now his daughter had
grown large. He kept living there, doing the same thing, and now
had a son. He never went hunting for deer, they say; lived there,
hunting only mice.
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Meanwhile his children now had grown large, his daughter had
grown of age. She grew to be a very fine-looking girl, Coyote's
daughter did. Then Coyote thought. "I wonder how I may marry
this girl!" he said. "But what (about) this! I am sick, so I'll lie down
all the time, saying I am going to die. When I have done that, they
will believe me," he said.
Then he went off hunting; and by and by, hunting along, he
came back at night. Then, after he had lain down, by and by he
spoke. "I am very sick, I almost was unable to come back," said he.
Then sleeping, he could hardly sleep (before) morning. He lay there
sick. "Very sick I am," said he. Meanwhile his wife went out to pick
food with the daughter. "You and your two children will be able to
keep alive picking all sorts of food," said he. "I am sick, and shall
recover. If I should not recover, ye must live here (?)," said he.
"Over there there lives a man who looks like me. When your
daughter has married him, ye must live there. Ye must live without
thinking about me, without crying much. When your daughter is
married, if he (her husband) gives you anything, you must live
there and eat with him ... if I die," said he. Then he lay there sick
and groaning.
Meanwhile the women went off to pick food. "Some time the
house may burn down; and then ye, having seen me, must go
away," said he, So he went off; and by and by, having brought in
and piled together some deer-bones, he set fire to his house. And
when he had set fire to it, the house burned. When it was burned
down, they, returning, saw that there were bones, all burnt up,
lying where he had lain. Then they, after crying, went off in the
morning to the place where he had instructed them to go.
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When they went off, they came to a house, and they arrived
there. Now, he (Coyote) was living there. He had rubbed his hair all
over with pitch, so that they could not see it (?). And when they got
there, that man (Coyote) married the girl. So he lived with his
mother-in-law and brother-in-law. And the two, Coyote and his
brother-in-law, went hunting mice.
Now, that which he had rubbed on, came off in his armpit when
he was digging. And his brother-in-law saw it. They came back
from the hunt just before dark. And when they had arrived, they
slept; and in the morning Coyote went hunting, (but) the brotherin-law remained at home. And when Coyote had gone away, he
spoke. "Look here, my mother! He looks very much like my father. I
have recognized him. He moves just like him. When he was
digging, he looked around just like him; and that which he had
rubbed on, came off under the armpit. I saw that," said he. "Surely
he is my father!"
Then the two women, having fixed things up, went off, went
away angry. And after a while (Coyote) got back, (and there was) no
one there. So, after he had looked and peered everywhere about, by
and by he went off. "I was wicked," then said Coyote. "Mortal men,
in telling of the olden time, (will say) that Coyote married his
daughter long ago." So, along the edge of the valley he went on.
So he arrived in the north (?). And there he married the FrogOld-Woman. And as they were living there, a dance was
announced. They sent (messengers) to tell him. "They say there is a
dance," said they. "They say there is to be a singing-contest. So
they sent to all countries for men who were good singers," they
said. "They say it is to be a great dance." Then (Coyote) said "All
right! I am going to sing."
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Six days had passed, when his wife fell ill, two days before (the
time set). She lay there groaning. Then he said, "What are you
going to do, shall you watch the dance, or are you too weak?"-"Yes," said she, "you go alone. I will lie here, and not go about; I am
weak." So he threw in some wood, and, after piling it up, went
away. Going along, when he got there, the singers were singing.
Crane was singing, Bluejay was singing, Wekwek was singing,
Antelope was singing, Papam (a root) was singing. And as he got
there, Tadpole was singing, Shitepoke was singing, all people were
singing.
And Coyote, when he got there, sang,--a winning song, they say.
Many women were dancing, Wolf-Man sang, very pretty-looking
women danced. There was one woman there who was, of all, the
most beautiful. Coyote danced with her. And when they had
danced around a few times, he lifted her up and carried her off.
And having carried her off down to a dark place, and laid her
down, he lay upon her. "Do you think I am the only pretty one
among all the women?" (?) said she. (Now) that was his wife; and
being angry, he whipped her; and, having beaten her to death, he
went up (back again).
And coming up, as he got there, a most beautiful woman, who
looked different, was dancing. Then he went off to look at his wife.
"I'll go and see," (he said). And running away, when he had run
thither, he approached slowly, and then peeped in softly. She still
lay there, groaning faintly; so, having walked back slowly, he went.
And so returning, after he had stood up, he danced with that
woman.
And dancing around, after they had danced around a few times,
he picked her up, and carried her off on his shoulder, carried her
on his back to a dark place. Then
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he lay between her legs. Meanwhile she said, ". . . ." 1 It was the
old woman, his wife. Then kicking her, and striking her, having
knocked her over, he killed her, and, coming up, he got back (to
the dance). She, having made, (herself) pretty, danced again,--the
same one, they say, the Frog-Old-Woman. She knew Coyote very
well, they say, not wishing to see (him) bothering many pretty
women. So she conquered Coyote.
The people (?) kept on doing this (singing) all the time until
nearly dawn, (when) they said that Tadpole-Man was a bad singer
(?). Then Tadpole-Man, getting angry, stole all the songs. Then
they, not being able to sing, being unable to remember the songs,
ceased.
And there Coyote did himself evil (?). And mortal men, telling of
the olden time, (shall say) "Those people, that kind of people, were
conquering in song in the olden time," that way they said (?). And
so, "There shall be singing at dances," they said,--"these olden-time
songs," they say. "And (if) one man knows it (a song), they (will) ask
him to sing, (if) they wish to hear it"(?), they said. "And then,
learning it, mortal men, women and men also, shall sing it," they
said. "These songs mortal men shall sing in all countries," they
said.
And there Coyote, overcoming himself, went away. Having
returned, he said, "After I had staid at my chief's, smoking tobacco,
I did not see the dance, and it came morning." Meanwhile the
Bluejay-Man, returning from the dance, said he wished to put on
feather ornaments. Then his grandmother put on him her pubic
hair as feathers. And so he went, and at evening he sang. And
when he sang, the women shouted at him, "The man who wears
his grandmother's pubic hair for feathers, Bluejay-Man!" they
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said. And then, being ashamed, he departed, after remaining a
while. And in the morning they all went home, all were gone. And
then the world was quiet.
Footnotes
73:1 That is to overcome and drive out the disease.
75:1 This sentence is obscure.
75:2 Together with Coyote.
103:1 Obscure. Nipiknom, "I alone;" yaha'tseti'smöni, "when I make (you) look
well"(?)."

COYOTE AND MUSKRAT.
There was a (Muskrat)-Man. And at that place, they say, many
women lived. Now, the men went off to hunt, and they returned
bringing back deer. And at night, eating their supper, they went to
sleep.
And in the morning, as they were getting up, "Do your best,
killing deer, drying it, bringing it home to use for the winter! It is
indeed a hungry world. The world will not always be as it is
now(?)," one said. He was these people's brother, the oldest man,
they say. When he spoke, he said, "Yes, doing this way, it is a good
world, and we shall always be healthy if we go hunting. Do the best
you can," he said.
Then they went off, one after another. And by and by, towards
night, they came back one after another, from hunting. So one
man crawled towards the smoke-hole. And meanwhile there was
one who remained in the house, always lying close by the wall.
Rising from thence, he took the deer.
Again some one carried a deer there, crawled to (the smokehole), and again some one brought deer, and he took it. He laid it
down on the opposite side of the fire. Then (another) brought deer
home, and brought it (to the smoke-hole), and he took it. The man
did only that sort of work, it is said, this man who staid at home.
All the people kept coming back, until they had all arrived.
When all the deer had been handed in, there
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were many (?). The deer were piled up (?). Meanwhile the women
leached acorns. And those people kept crawling to (the smoke-hole)
until all had crawled thither except one, who came behind. And as
he stood up at the smoke-hole, just as he was crawling over in,
Muskrat-Man seized him. Very quickly indeed he seized and
dragged him away. When he had carried him off and thrown him
down, (the victim) cried out repeatedly. And then he killed him,
and, carrying him on his back, he took him away.
Meanwhile the crowd of people, seeing what had been done to
their brother, said nothing. They sat without listening. They were
afraid, it is said, of what had made their brother cry aloud. While
their eldest, their brother, was being killed, the women cooked,
paying no attention, (although) they saw it. And they (said), "He is
a magically powerful man." Thus the women said to one another;
and the men said the same.
Carrying him off towards his house, the Muskrat-Man took (his
victim) home. And when he had taken off his load, (his) wife took it,
carried it inside, and set it down. Then, skinning it and preparing
it, she hung it up to dry. "Yes! If we do thus, we shall have much
meat," she said. "Yes! Killing them continually in that way, I shall
kill all of that lot of people," said Muskrat-Man talking with his
wife.
Meanwhile one of those present said to the crowd, "What man, I
wonder, has done this to us again! It was an evil man who did it, a
strong man, one with whom we can do nothing," he said. "Do ye all
do the best ye can, and live through it," said he. The oldest man it
was who spoke, they say.
Next morning, when they had talked it all over, they went off
hunting. just as it was getting night, they returned one after
another. They brought back deer. What
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(a number) came! They kept coming until they had all arrived.
Then that man who worked (slave?) took (the deer). When they
passed the deer over the edge (of the smoke-hole), he kept taking
them, took them all. Meanwhile the people crawled over in, kept
crawling in until all had done so.
All were in but one alone, who crawled over in. Pretty soon he
crawled over head-first (?); and just as he came over, (the evil
person) jumped suddenly from the place (where he was hid) and
seized him. Seizing and dragging him away to one side, he carried
him thither. He (the victim) made a noise, crying out repeatedly.
Then (the evil person) killed him.
Meanwhile the crowd did not look at him, paid no attention to
him, all kept silent. Then (the evil person), having put (his victim)
on his back, carried him off. And having carried him home, "Doing
thus, I am one who shall kill people. I am one who shall have
much meat," he said. (Then) he skinned, prepared, hung up to dry,
and dried (the victim), they say.
Again, when it was dawning, "Yes," (the chief) said. "In this way I
am losing all my people. He does it that way. Thither, my people,
without feeling badly, go to the grazing hills, grazing as you go
(using decoy heads of deer?)," said he. "Yes," said they. "What is
best for us to do, (seeing that) he does so to us?"--"Ye must say
nothing to him, and go on," said (the chief). Then they went off one
after another.
And that (other) man staid there, the man who always remained
in the house, and dressed the deer. The man who staid there did
only that, they say. Meanwhile, saying nothing to him indeed, the
women attended to their work. After a while, they spoke to the
chief. "It was here that he came just as the sun went down," they
said. "And
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then it was here they all stood about, and crawled in. From what
place, I wonder, does he seize them!" they said, asking the chief.
The women did not go in (to the house) all day, (but were) doing
their work, pounding acorns, cooking all kinds of food, (until) night
came, having to cook (all day because) there were so many people.
So these women could not know where the (evil) man staid when
he was about to jump out and seize (his victim).
When the chief spoke to them again, they understood. "He
stands behind (where) the main post stands. Whenever (the people)
are coming, he seizes them from thence, and keeps dragging them
on over," he said. Then they said, "Ho!"
They (the hunters) returned at their usual time, when the sun
was almost down. They brought home (food), and kept arriving
with it, until they had all come. They kept passing it over in (to the
house) until they had passed it all in. Meanwhile that man stood
close up behind the main post. And again they crawled over in,
kept coming, until they had all crawled in but one man, who
crawled over in. And then he (the evil person), making a sudden
motion, lifted him up on his shoulder, and, having done so, he
threw him down and killed him. So he brought him (the victim)
home from his hunting, and arrived there. And his wife took (the
body); and thereupon she cut it in strips, dried it, fixed it nicely,
made a lot of it.
Next day that crowd of people went again to hunt. "Without
being afraid of that man, rise (and get ready) for your grazing hills
(?)," 1 . . . he said. The chief spoke.
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Then his people said, ". . . .," 1 and thereupon they all went off.
As the sun was going down, a man (Coyote) came. He arrived,
and, reaching there, he sat down and talked. The women spoke to
him. "Yes," said he, "my other (new?) cousins, ye women must do
the best ye can and cook. After having eaten supper, I shall spend
the night," said he.
Then one woman spoke. "We are feeling very sad, and have not
begun to eat food properly (as usual) (?)," she said. Then Coyote
said to the woman, "What is the trouble?" And the woman said,
"(Because) some sort of supernatural being, coming to seize (us),
kills all our brothers, and causes us to grieve. So, crying much, we
are staying (here), feeling very sad."
Then Coyote asked, "Whence does he watch? Where does he
carry him off and lay him down?" Then that woman spoke. "Here
he carries him off and lays him down," she said, pointing
downward. "So he carries him away," she said, "He stands up close
behind that post, watching people. That is what the chief said, in
speaking. Meanwhile the people themselves are evil people, for,
being afraid of him (the evil person), they cry while he kills (his
victim); and, while looking on, they pay no attention," she said.
"Pooh!" said (Coyote). I am one who does not fear anything.
While I am watching, there is no one who can make people cry out.
There is no kind of man who can make (people) cry while I am
about. I shall see that (evil person)," he said. "I wonder when it
happens!" (?) he said. "When the sun shall be at that stoppingplace?" Then, "Yes," said they, "almost at sunset."
Then he went off up a little ways, and having gone
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off, after having strained, he defecated a gopher-head. Thereupon,
"See here!" he said, "tell me how I may kill him."--"On the contrary,
you are the one who is to be killed," it said. "Ah! You always talk
that way to me," said Coyote, and, giving it a kick, he kicked it
away down the hill.
Then, after having strained, he defecated a mass of bent-grass.
And he asked it, "How shall I kill him?"--"You want to know what
to do (?)? There is a round stone where he lays (the victim) down,"
it said. "Having hidden that elsewhere, crawl in and hide where the
rafters come together at the smoke-hole. Meanwhile he will not see
you, for he will be watching constantly another man (the victim).
As he seizes the other man, drags him off over the edge and sets
him down, after carrying him away,--do you jump up, seize him,
and pull him away, and, after carrying him down to where you
have hid it, do you strike him with his own round stone," it said.
"Then you will carry him off to his home."
"All right!" said Coyote. "He is always one who speaks well to
me." So he stuck it back in the same place (from whence it came),
and plugged it with the gopher-head. Then he went down again. He
hid that (stone) in another place, and then, crawling in, he staid
where the posts came together.
Meanwhile the crowd of people got home. They brought deer,
kept handing it over in, until they had passed it all in. All the while
they crawled in (to the house), kept crawling in, until all had
crawled in but one; and he, the last of all, crawled in.
Just then the Muskrat, jumping up quickly, carried the man off
and set him down. He caused him to make a noise, making him
cry out loud. (Coyote), following close behind, ran after him.
"Where is my round stone? Where?
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Where?" he said often, feeling all about. Meanwhile Coyote, seizing
the Muskrat-Man and having dragged him away, killed him.
Then putting (the body) on his back, he carried him off, carried
him to the Muskrat's house, and, taking him inside, laid him
down. Then the wife rushed in. She was just going to take up (the
body) when she recognized her husband. So she dropped it.
Meanwhile Coyote seized her, and, holding her with his mouth,
laid her down. He kept trying to insert his penis, and pretty soon
he did so. Just then she said, "Ah! You are squeezing me! Raise up
a little!" Then he did raise himself up a little. And then she dived
into the water which was in the house. Whereupon he, after having
dived through after her, by and by came out, and swore at himself.
His rabbit-skin blanket (that was) belted about him was wet, and,
wringing this out, he swore.
"I was bad. I was a bad Coyote. I am a person who believes
anything. Why didn't I hold her tightly?" he said, cursing himself.
Then he said (to the one he had killed), "You shall not be a person
who shall trouble mortal men; but mortal men shall say in stories
that Coyote killed the Muskrat-Man. You are evil, and shall stay in
the river-canyons, living there, not troubling people. That is what
mortal men will tell of you," he said.
Thereupon he went back down, returning to the same place.
When he arrived, he said, "Do you people stay there. I am going
away." And they said., "Very well." And in that same country they
remained long ago. Meanwhile Coyote-Man went off. That is all, it
is said.
Footnotes
111:1 Obscure. Hesaetem, "how many;" honwēpepem, "living persons;" tui tseno, "to get
up, arise."
113:1 Obscure.

p. 118 p. 117

COYOTE, THE MOUNTAINTOSSING PEOPLE, AND THE
WIND-MAN.
Many brothers lived together, very many. From there these many
people could hear women (singing?); for two very pretty women
lived beyond there, and thither in the northwest this lot of people
were going to go courting, they say. Two very pretty women lived
there, Wild-Parsnip's brother's daughters. Now, on top of this
mountain were the Mountain-Tossing people. A man, listening to
those women, would not be able to reach to the top, it is said.
"You must go up over, and do the best you can there," they said.
So a man started off, after having packed up some food. Going
along, he camped close by a spring at the base of the mountain. In
the morning he went up; and as he went, when he was halfway to
the top, he was killed. "That man will not return. I shall go and
take a look at that dangerous country there," said one of the
brothers who was going after him.
"All right!" they said. "Look out! Go ahead!" said the oldest man.
"You shall say, 'I will tell you carefully when I shall come back,'" he
said. "Then, on whatever night you name, we shall look for you," he
said. Then the other said, "All right! All my brothers may not,
indeed, have crossed over that mountain. So, following them, I
shall arrive, if alive, after seven days are passed; but if dead, I shall
be later than that night. 'He is dead,' that ye shall say of me," he
said.
Then he went away, kept travelling until, having arrived at the
spring where there was a hut, he camped. In the morning, after
having breakfasted, he went up; and going
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up, when he was halfway there, he saw where his brother had been
killed. Still he continued on, going upwards; and when he was
almost at the top, he was killed.
Now, the many people here in the house watched; kept watching
until that day had passed that he had told them, "I shall return
then." "To-night he will return," they said, and watched. Then,
when that day was over and he was not come, "Well, he is dead,"
they said. Then Atatim-Man said, "I will go myself. Do ye remain
here."--"All right," they said. In the morning he spoke to them,
saying, "Where I am going, I can conquer any kind of a man. I shall
go," he said. "My people, ye must not watch for me there. I shall
return on the day I wish to, when he has failed to conquer me," he
said. Then he dressed himself, put on a fine netted cap, put on
new beads, and feather plume-sticks and bands, and stuck down
upon his head. "Now," he said, "I am going! Ye must stay;" and he
went off.
Travelling along, he camped at the camping-place. By and by, in
the morning after he had slept, he awoke, and, having finished
breakfast, he went up. He sang; and when he had gone a little
ways from the fireplace, he sang, swinging his body from side to
side. He kept on singing, turning first in one direction, then in
another.
Now, Coyote heard him from somewhere this side of the
mountain. "Ah! I wonder what that may be!" he said. "Well, well! It
sounds very pretty. I'll go and see," he said, and trotted off towards
it. He came halfway to where the man was singing. "Halloo!" he
said. "In another's country shall I sing, looking down; in another's
country I shall sing, looking about," he said. Coyote said, "Well, my
cousin! you sing very prettily. What country are you going to? Tell
me truly where
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you are going." Atatim-Man remained sitting on top of a rock.
Coyote, standing around, talked to him.
By and by Atatim-Man spoke. "I am not doing anything," he
said. "Recently, a while ago, two of my brothers were travelling in
this country; and since they did not return, I am looking for them.
What is the matter," Then Coyote spoke. "Who is following you,
going with you?" he said. "If you go alone, people will see and talk
about you." Then Atatim-Man said, "I am alone. You stay here!"
telling Coyote to remain where he was. But Coyote shook his head.
"No," said he. "Why do you go alone? I will go with you, my cousin.
I am one who may talk with many chiefs. In going where there are
many people, it is sufficient if you go two together. If you go alone,
no one will see and talk about you; but if this man has a chief with
him, a good man, then all the women as well as the men will be
talking about you," he said. "I shall go there. I shall follow you," he
said. "Very well! If you wish to go, you may go. In going, you must
seize hold of my belt, on both sides(?)."
Now, when the sun had risen but a little ways, they went up. A
little distance up, Atatim-Man said, "Now seize hold of my belt!
and, by shutting your eyes, you shall reach the top. Only when you
reach the top may you open your eyes. You must not open your
eyes."--"Very well!' said Coyote, "I will not open my eyes. By going
along with my eyes shut, I shall reach the top." So, without his
opening his eyes, the two went on up.
(Coyote) walked along with his eyes shut; and, going on, they
had nearly reached the top when he said, "I wonder why he tells
me to shut my eyes! Huh! I guess,
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if I open my eyes, I shall not die! Why, when he has his eyes open,
should I go keeping them shut? It will be well if both of us are
looking about. I, too, want to see something," said Coyote.
He thought thus to himself: "If he looks back to see if my eyes
are still shut, I'll say, 'My eyes are still shut.'" That is what he
thought as he went along. He opened his eyes; and just then, when
they were almost at the top, something just touched him as it went
past. He wanted to see it very much. "What kind of people can they
be?" he said. So he opened his eyes a very little, looking about.
Before he had seen anything, without giving him a chance to see
anything, they seized him, carried him off, and killed him.
(Atatim-Man), without looking back there, went on; kept
travelling and travelling until he reached a place where there was a
house. The house lay on the other side of a river, they say; and
when he got there, he camped. In the morning, having arisen, he
sang, kept singing, until after a time he spoke, saying, "Do ye give
me a canoe." Then he went on singing.
Then Wild-Parsnip-Man said, "Do ye take over a canoe." So two
men went down to the canoe, and, having reached it, they crossed
over. "I did not call ye two," said Atatim-Man. So they went back
again; and when they had reached the other side, they went up to
the house. "'I did not call ye two,' he said to us," said they.
Wild-Parsnip-Man said, "He is a man of great power. Understand
that well. Do ye two take the canoe over." Then two women went
down, and, having reached the canoe, crossed over with it. "I did
not call ye," he said, and they went back. Having crossed over, they
went up to the house. "'I did not call ye two,' he said to us," they
said.
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"He is a powerful man," said (Wild-Parsnip-Man). "Do ye two do
the best ye can. Be careful! Do ye two take the canoe over again."
Then two middle-aged men went down, and, having reached the
canoe, took it across. When they had reached the other side, "Did I
call ye? I certainly did not call ye two," he said. So they went back;
and, having got across, they went up to the house. "'I certainly did
not call ye two,' he said to us," said they.
Then Wild-Parsnip-Man said, "Well, he is a powerful man. Ye
must do the best ye can and survive. Do ye two take the canoe
over." So two middle-aged women, having gone down to the canoe,
went across. When they had reached the other side, he said, "Did I
call ye two? I certainly did not call ye." So crossing back again,
when they reached the other side, they went up to the house. "'I
certainly did not call ye two,' he said to us," they said.
"Well," said Wild-Parsnip-Man, "Ye two perhaps, ye two crawl
out there." Then those two beautiful women, who rarely went out
or about, they, having crawled out, took the canoe over. Now,
Atatim-Man sang, turning his body from side to side. He sang quite
loud. The two women, arriving at the canoe, took it over; and when
they got there, he said, "All right! It was ye that I was calling."
He got into the canoe, and they, taking him across, when they
reached the other side, went up to the house and went in. Then the
two women, having prepared good food, gave him something to eat;
and when he had finished eating, he remained there. Atatim-Man
married the two women.
After a few days he went away, and returned with those two
women. They kept travelling; and reaching the top of the
mountain, when they walked down the other side,
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they found Coyote lying there, nothing but bones. Those who killed
people did not trouble them if they were returning; but those who
were going, who were climbing up that mountain, they overcame.
So Atatim-Man was a very strong man, they say. Being stronger
than that other kind of people, he conquered them and went on.
He journeyed on still with the two women. Having picked up
Coyote's bones, they carried them along. He saw his brother. He
lay there, nothing but bones; and, gathering them up, he went on
down. Halfway down there was another lying there. So, gathering
up the bones, he went on. They kept travelling until they came to
the spring, and there they camped.
After they had eaten supper, they slept. In the morning, waking
up, after they had breakfasted and finished eating, they went on.
Going up to the spring, they put Coyote in it. Then they continued
on; and when they had returned, they took the bones of the
brothers that they had carried, and put them at night into the
water. In the morning they came out from the water, and came to
the house. And then they all remained there, in those olden times.
Now Coyote, waking up in the morning in that spring, looked
about him. "I wonder if my cousin has left me behind!" he said. "He
left me when I had been asleep a little while. Yesterday morning my
cousin went off. Well, I wonder where all my cousins live! I'll go and
see. Going hither and thither, from east to west, I will make a
circuit around," he said. He pointed about as he spoke, they say.
He was all alone; and when he started off, he came in this
direction, kept travelling, and at length heard a man who was
carrying something in a buckskin sack, tied
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up tightly. "Well, I wonder who it is! He is a big man, a man as
large as I am," he said. "I will ask him to fight," he said, and, so
thinking as he went toward him, they met.
"Halloo!" said Coyote, "where are you going? My! You are a very
great man, my cousin! My cousin, let us fight! We are exactly the
same size." Then the other replied, "No, I am tired, I am not strong
enough to fight. I have come a long distance, I am going that way."-"What are you carrying," said Coyote. "Let me look!'--"No," said the
other, "I shall not show it to you. It is something bad."--"What kind
of a bad thing?" said Coyote. "I want to see what it is. Let me look!"
"No, it is magically powerful," he said. "You had better tell me. If
you tell me everything, I will let you go, you may go on your way,
and I will not trouble you," said Coyote. Then the other man spoke.
"I have come from afar to this country, for I do not like to see these
bad winds blowing about. The Wind-Man is a bad man, one who
carries much sickness; and if he blows upon mortal men, they will
be very ill. So I was going to stop this Wind-Man. The Wind-Man
carries many weaknesses, he carries many coughs and colds,
carries many sicknesses of all kinds. The Wind-Man carries very
cold winds; and when they begin to blow in this country, mortal
men can hardly see the ground. That is the kind he is. I do not
want to see him do that way. The Wind-Man carries great sickness.
For him to blow upon mortal men made me feel sorry. I am
carrying off that very powerful man, and shall not let you see him."
So said the man who had the winds.
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"So, there afar off, travelling about from the ends of the earth, I
have been going, carrying them in a sack. All kinds of Wind people-North-Wind-Man, Whirlwind-Man--all kinds of Wind people I have
been catching. Travelling over this world continually, going for very
many days, a great many days I have gone all around the world,
hunting. And so, catching them and tying them up; seeing another
in another country, and tying him up; going from there to another
land, and seeing another there and tying him up,--that is the way I
have been doing. Going all over the world, hunting for them, I have
not missed one; have been catching all kinds of Wind people. I
think I have caught them all, and carried them away," said he.
"I think I have caught every one, and now I am carrying them
off. And making them stay in my country, keeping them there,
then this world, wherever one goes, all over the world, wherever the
world extends, the country will be good," he said. Now, there I tell
you the truth," he said.
Coyote, saying nothing, listened, kept listening until the other
had finished speaking. "All right!" said he. "That is good. I think if
you gave me a little, if I also had some, I think I could be very good.
It will be a good thing for two persons to own them. My cousin, you
had better give me some. I am a chief. I shall be very careful if I
have some of them." So said Coyote.
Then the man who had the winds refused. "No, it would be a bad
thing," said he. "Mortal men in this country, in all countries, will
feel bad at having this pestilential wind blow on them. When,
preparing their food, mortal men eat, then the whirlwind, blowing
up, makes the dust rise, blowing it into the food. That will be very
bad. I do not want to see that. I want this world to
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be good," said the man having the winds, not wishing to give any to
Coyote.
After Coyote had staid there without speaking, after he had
listened, and when the other had finished speaking, then, after a
while, he spoke up. "That is good," he said. "You think rightly. I,
like you, am a man who wishes well. In the many countries I go
through they call me a good man. I think nothing but what is good.
And as I go about through this world, many men and many women
speak of me as a good man, a great chief. Give me that. I am like
you, and shall be a good man if I have it," said Coyote.
Then the other man stood up without saying anything; and
when he had stood for a while, he spoke. "What I say to you, you
must believe. I said to you I would not give you any. I told you I
would not give any. Many days again going, for many days
travelling, I shall carry off what I have caught. In this same
country, if it starts to blow, if it blows in this country, it makes the
dust fly in this country, throwing about little twigs of all kinds, as
if angry. I don't want to see quantities of all kinds of rubbish made
to move about. So, carrying it off away from this country, it will be
made a good country. That is why I shall go away," he said. "I shall
not let that loose here," said the man who had the wind.
Then Coyote, after he had listened for a while, spoke. "I am not
an outsider, a stranger, who asks you to give. Many men do not
address you with good talk. So I ask you, my cousin, my good
cousin. I myself have been thinking of you for many days. I wonder
who has talked
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to you, saying good things! I am a good man, my cousin. I have
been thinking only of you. Give me that. You had better give it to
me," he said.
Then the other, not saying anything, thought, and he got angry.
Meanwhile Coyote still listened; and when he did not answer,
Coyote spoke still again. "Did you hear? If you hear what I say, you
will give it to me. Don't you wish any kind of people, even your
brothers, to own a little with you? We are brothers and cousins
together, not strangers. It will be better if all sorts of things are
owned by one good man rather than by many persons. So, not
knowing me, and considering me a stranger, you did not give it to
me. I guess you never saw me," he said.
"Long ago I was in your country, when I was small. My father
went there to make friends with your father. When he was there, I
knew you as a child. So you do not know me. I have been thinking
of you, but you do not know me."
Meanwhile the other listened, saying nothing. Coyote spoke,
they say; and after the other remained for a time without saying
anything, he replied, "All right! I will divide with you, and give you
half. Carry it away out of this world, and take good care of it as you
go. You must do that way if you want to have it. You must not
open and examine it in the middle of this world. Don't do that!
Don't untie the bag, except when you have carried it out of this
country! For in whatever country you put it, there make it stay,
make it stay there certainly. Only there you may open it. There you
will make it remain," he said.
"All right! I shall do so," said Coyote. "I shall not open it. I will
carry it far away. There having carried it to my country, there only
will I open it. You said
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you were taking it to your country. I say I shall take it also to my
country," said Coyote.
The man who had the wind was very unwilling to give it; but, not
being able to help himself, he gave it when he was beaten. When
Coyote told him to give him half, he refused, and gave him only a
little. After he had given it to him, he said, "Well, go! I also am
going." Then the man who had the wind, starting on, went off. And
Coyote started and came on hither.
Having come a little ways, he looked back. "I wonder what there
is to be afraid of! It would be well if I look, I think. I'll untie it, And
peek in," he thought. So again he looked back, standing up; he
looked all around, then sat down, kneeling. Then he untied it, but
held it tight as he did so. When he had all untied it, he let go.
When he let go, rushing out with a whistling noise, the wind
carried him up to the sky. After a while he fell down, but only as
bones, for the flesh was all gone. So Coyote died. Then the wind,
blowing, knocked down many trees as it went. The Wind-Man, they
say, is going in the same way still. Always the wind, as it goes
along, throws down the Tree people. Long ago it was when he let
the Wind-Man go; and he has been going about and blowing ever
since, it is said. That is the way that Coyote made the world evil.
And therefor, they say, this Wind-Man exists in this world.
Meanwhile the other man, he who had the wind, went off. He
kept going toward the country whence he had set out, and, having
reached it, let the wind go there. And in that country, they say, the
wind was only a little strong. And the man remained there in the
long ago.
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THUNDER-BOY AND LIZARDMAN.
In the north, it is said, there were many first people. One house
was full of people, and they went hunting. One man went off and
did not return by night. Then next day his brother went to look for
him. And he went off, going along the ridge; and in the morning,
again he had not come back. Then again some one went to look for
him; and he, not returning, they ceased (going off).
"I don't know what is the trouble! I again (also) will go and look
for him," said one. And he, in the morning, after he had had his
breakfast and made ready his bow, went off. And he did not return.
"What can be the trouble?" said one. "Do you go and look for him,
taking good care." Then (another) went.
Again he did not come back. "They are trying to destroy us," they
said; and again one went to search, and did not return at night.
Then, "You must be careful," said his father. Again one went off,
and did not return at night. The people were half gone.
"Do the best you can, live through it," said he. "Whatever can be
the trouble? I will go and see," he said. "If I do not get back, do the
best you can, ye people. What can be the trouble? While we are out
hunting for food, for game, (some one) I don't know who it is, sees
us, and troubles us. What man can it be?" he said.
So he went off, and did not return. Another one went off
afterwards, and he also did not return. Then the old man said, "I
will go last. Do you go first," said he. So the last and only one left
alive went. And at night again he was not apparent. Then again the
old man went. "Do ye stay," said he. "Don't let the child run about."
So (the latter) and his elder sister staid there. The old
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man did not come back. Then they two remained there alone. "You
must remain without crawling outside," said she. "What is it that is
destroying us people? Do you know "Do not go out! You must play
about close by here, not going far away," said she. Then be replied,
"Very well."
Then she said, "Bring some wood!" and he went to bring it. By
and by he brought some back. He carried a large piece, although
he was small, he carried a large piece. She sent him again. "You
must not carry a large piece! It might hurt you," she said,
Then he went for wood. "Do not go far," she said. But he went a
little farther, and brought back a very large, very pitchy (log).
"Didn't I tell you not to carry (such a large one)?" said she. "You
might hurt yourself in the chest. That is what I told you," she said.
He had big eyes, they say; and, "Although (I am) small, I am
going to see," he thought. "What, I wonder, does this!" he said.
"Look here, my sister! I want to go and look."--"I have told you not
to say such things," she said. Next morning she sent him to get
wood, and he went. He brought back a pitch stump, a whole one.
Then, "I wonder how it is that carrying such loads . . .," thought
his sister. "Although he is indeed very small, (yet) he carries great
loads," she thought,
Next morning he went off. He went, going along the ridge, and
came to a great flat place. And human bones were many there.
Standing there, he looked all about. By and by a man approached.
"What are you doing?" said he. "Nothing," (the boy) replied. "Do you
want to fight?" said he. "Yes," said the boy. Thereupon they two
wrestled, and the boy killed Lizard-Man.
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Thereupon he returned, and arrived at the house. He bathed in
warm water, and then spoke. "I am going off above," said he. "You
must remain, you must stay here. Rising from here, I shall go over
up to the Above-Valley; and when I reach there, I will thunder,"
said he. "I shall roar, and you shall hear me."
Whereupon, having finished speaking to his sister, he started
and went off. And a while after he had gone, it thundered. He was
roaring, they say. He it was who was to be the Thunder-Man. His
sister recognized him again. At that time he said, "I shall have my
country there. You must remain here. Meanwhile I shall be
continually travelling about in the Above-Valley." So he spoke. That
is all. "There are many squinting women gathering tules." 1
Footnotes
145:1 This is a common way of ending a tale. The sentence has no application to the rest
of the story.

THUNDER-BOY AND LIZARDMAN (variant).
There was a great winter-house which was full of people. At that
place a man went off to hunt; but it grew night, and he had not
returned. Morning came, again it grew night, another morning
came, and then a certain man spoke. "Why from among ye all does
not some one go and search?" he said. Then in the morning a man
went, and, having departed, morning came without his having
returned. So the next morning another went, following the crest of
a ridge.
A man approached; and when they had met, the stranger spoke.
"We will wrestle together," he said. Then (the other) spoke. "I was
not looking for anything of that sort. I was out deer-hunting," he
said. "Nevertheless I shall seize you and wrestle with you," said
(the stranger). So they wrestled; and the stranger killed him,
Lizard-Man worsted him.

p. 146 p. 147

Again it grew night, and he (who had gone to search) had not
returned. Next morning another went to look for him. He travelled
along, following the same ridge, until he reached the place where
they had fought; and when he looked about, he saw the fir-needles
spread about, and where his brother had been skinned, and the
skin spread out. Meanwhile a man approached, and, having
reached him, said, "For what purpose are you travelling? Do you
come hither desiring to wrestle?"--"Ho!" said he, "I did not come
here to fight, if that is what you mean; but I will fight." So they
fought, and the stranger killed him.
The searcher did not return that night, nor the next morning, so
next day another went. There were but few now left. He reached
the place, and then (the stranger) came. "For what purpose have
you come?" he said. "What for (do you ask)? I am where all are free
to pass," he said. "Ho!" said the other, "you are where none may
pass. Let us fight!"
They fought, and again (as in the case of the others) the stranger
killed him. And having skinned him and prepared him nicely, he
carried him off. The bones, however, he threw away, taking only
the meat. The bones lay there, scattered all about.
Again, when it grew night, the searcher had not returned. By
and by people said, "I wonder what has happened!" Then the chief
said, "I myself will go and see. Ye all must stay quiet, and must not
go wandering about. We are all in a dangerous country.--It is best
for ye two to remain there."
He spoke to the boy and his sister. "Ye two must stay here, and
not wander far away. It is an evil country, whatever country it may
be. If I should not return again, then ye two must stay quietly.-You must stay with your brother, if I should not come back," he
said. "All right!" they said, and he departed.
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Then, without his having returned, it grew night. "Our father is
dead. He said it would be so, if he had not arrived by this time,"
they said. They slept; but morning came, and he had not arrived.
They staid there; and again it came night, and he had not come.
Next morning (the girl) pounded acorns, and sent her brother to
get fire-wood. "You had better bring some wood," she said. "Don't
go far! After you have gathered up the wood close by, bring it here,"
she said.
So he brought wood, brought only pitch-stumps. "Such large
sticks I did not ask for," she said. "Bring small ones, you might
hurt yourself if you bring large ones. Do not go far away! This is a
world full of evil beings," she said. "What evil beings are you
speaking of?" he said. "The evil ones who brought it about for us
that our fathers are no more," she said.
Next morning again she sent him for wood. "You had better
bring wood. Let us build a fire when it. grows dark!" she said. He
brought it, brought only great pitch logs, brought them there. "I did
not tell you to carry such great ones," said she. They slept, and
arose in the morning. "I shall go out hunting," the boy said. Then
she said, "No! I did not tell you to do that. I asked you to remain
here."
"You say this is a world of many supernatural beings. What can
they do to me? I also am one with mysterious power. I shall go," he
said, and he went. He followed along the ridge, kept travelling until
he reached that place. All the people's bones were visible, lying,
scattered about; and, arriving there, he looked around.
Then, after a little while, a man came towards him, came nearer
and nearer, reached him. "For what purpose are you travelling?" he
said. "I am doing nothing," he answered. "Do you wish to fight?"
said the man.
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"Yes," he answered. So they fought, and (the boy) killed LizardMan. Then he returned, and, having arrived, he remained there.
And after a time he spoke. "You must stay in this world," he said. "I
shall be elsewhere. On the paths of the Sky-Valley, it is there that I
shall be. Departing hence, when I reach the Sky-Land, the world
will make loud noise," he said. "It is well," said she.
So he departed, causing his sister to remain. And in a short time
he arrived, and at that very moment the world resounded. It
seemed like the very loudest rumbling. That woman, in that very
place remained throughout the olden time; and the boy in the SkyValley went about, ever thundering. A tiny manling he was, they
say,--a little man, but with great eyes.

THUNDER AND MOSQUITO,
AND THE THEFT OF FIRE.
Then he went off. They heard him as he went, went away toward
the south. Then rising from the west, they say, he stopped when he
crossed over the middle of the world. And when it was winter-time
in the world, he tried to make them aware of himself; but he could
not make them hear. When it came springtime, he made them
hear, he thundered. In every country he travelled, and they heard
him as he passed over.
He returned to the same country whence he had set out. It was
autumn when he came, and he could not make people hear, they
say. Staying there through the winter, when it was spring, when
springtime came, the time of his having thundered before, he
thundered. And he set out, and travelled through every land. And
when the autumn came, he returned and remained there.
Mosquito-Man was his cousin, they say; and they two lived
together in the winter. And when it came spring,
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and they were going to set out, they talked together, saying, "In
what place may we get food by killing something?" And (the other)
replied, "I shall live through it, hunting anywhere."--"All right!" said
Thunder, "I will do likewise." Then Thunder-Man thundered, and
his children set out; and as they went, his children appeared like a
great rain. And when they, returning home again, remained there,
the rain ceased.
In this world the grass, growing up, looked pretty; and Mosquito
came down and arrived in this world. People were living there; and,
flying toward them, he sucked their blood until his belly was full,
when he flew away. He carried it off; and when he arrived with it, it
was like a tiny piece of meat. Giving this to his children, there was
just enough for each. Then he staid there. There was just enough
for one meal only.
In the morning, having risen, he went again, kept travelling until
after a while he arrived. When he reached there, there were many
people. Flying from one to another, he sucked their blood; and
having done so, he returned from hunting, travelling until he
arrived. Having arrived, it looked only like a piece of meat. He had
his children roast it; and when it was done, he gave it to them to
eat.
Thunder-Man then asked, "Where do you get it? I have hunted
diligently, but so far I have not been able to kill anything." So
spoke Thunder-Man, asking Mosquito. But Mosquito did not
answer, and sat there silent. He was much afraid. "If I should tell
this, it would be bad," he said, "so I will keep silent." So Mosquito
said, and without answering he went away.
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In the morning he kept travelling until he arrived in this world
from the Above-Valley, coming to this world to hunt here and
there, he, the Mosquito-Man. Thunder-Man there far away
opposite, in the Above-Valley, kept travelling about, hunting there,
they say. But (Mosquito), having arrived among mortal men, flew
from one to another, sucking blood, until, having sucked enough,
he started home from the hunt. He got back home from the hunt,
and, having arrived, he staid there. And when he had returned
from thence, he roasted (the meat), and gave his children their
supper.
By and by he (Thunder) spoke. "You are (come) from a very good
country, from hunting in a good country," he said. "Let us go!" he
said. "Travelling across there to the Coast Range, let us remain
there. From there I shall travel over the whole world." So from the
southward, moving down across to the Coast Range, they built a
house,--a great sweat-house, it is said. And there they staid.
And from that place Mosquito-Man arrived to hunt. Coming to
hunt, he travelled about, kept travelling until he came into a
valley. And by and by, when he had gone about searching, mortal
men were there. Reaching that place, having sucked blood, he
carried it off; and, so carrying it, he got back with it. And
(Thunder), being the first to return from the hunt, was already
there. So when (Mosquito) arrived, he spoke. "Where do you get it?"
he said. (Mosquito) did not answer.
Autumn was coming, it is said. Let us stay here through the
winter!" said (Thunder). "Very well," said (Mosquito). "When it is
spring, we can go out and kill and eat any kind, all kinds, of
things," said (Thunder). So they staid during the winter. The world
grew cold, and they were cold. The (Thunder) spoke. "Winter-time
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(a winter country) is not good," he said. "It is very bad. When it
comes winter, and grows cold, it is not good."--"Do you see
(anything)?" said Mosquito. So Thunder said, asking Mosquito.
Then Mosquito said, "That's so!" And he thought, "What shall I
do? He speaks as if he were a very bad man. If I should tell this,
mortal men will be destroyed; but if I say nothing, do not speak, I
shall do well," he said. "Thus, if elsewhere, among mortal men, I
suck a little blood, I shall survive. But should I tell this person that
mortal men were what I sucked, when I told, he would go after
them, and they would be destroyed, and I should be hungry," said
Mosquito, declaring that he would not tell Thunder.
So he remained there; and when spring had nearly come, OldMan-Thunder spoke. "Yes, it is a very cold country, although it is
so near spring," he said, speaking to Mosquito. I wonder if there
are any mortal men in this country! Do you see any?" Then he
answered, "No, I never saw any."--"Ho!" said (Thunder), "in wintertime this country is cold; and here in this country there must be
mortal men who have fire, I say. If we should steal the fire, we two
might stay through the winter and keep warm," said Thunder-Man,
answering Mosquito.
Then Mosquito-Man said, "No! You speak evil. You must not
think of killing mortal men. You shall be good," he said. Thereafter,
without speaking, they remained there. It came spring; and
Thunder-Man went about hunting, killing and eating anything,
they say. Mosquito went off hunting; and Thunder-Man made a
noise, thundering, so that the world rumbled. He travelled about,
and in the
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evening returned from hunting. Mosquito brought back a tiny piece
of meat. Thunder-Old-Man kept travelling over the world; and
when it came evening, returning, he said, "There are people like me
who have fire. If we should steal it, when it came winter again, and
was cold, we should not suffer." So Thunder said, speaking as if he
were going to steal the fire.
Then Mosquito spoke. "You speak evil. You shall not trouble
them. Let them alone! You shall not make mortal men suffer," he
said. Thereupon Thunder said no, that he did not believe him.
"You, when it is winter-time, desire to suffer. I do not wish to have
to suffer: so I shall steal, I shall steal fire," said Thunder-Man.
Then Mosquito was angry at him, not being convinced.
So he pondered, and said, "You will be a very evil person if you
do not believe me," he said. "There among mortal men I could have
kept my children alive; but, not being able to convince you, I shall
keep away," said Mosquito.
When it came morning, he went off hunting; and, having gone,
he kept travelling until he saw mortal men. Then, sucking their
blood, he went away; and when he had carried it back to camp,
roasting it, he gave supper to his children. Thunder-Man returned
from hunting. "Where did you get it?" he said. Then Mosquito told
him. I will tell you," he said. If you will not kill many, I will tell
you."--"Very well," said (Thunder), "I will not kill many. I will kill
only just enough."--"I will tell you in the morning," said (Mosquito).
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So having slept, when it became light in the morning, they went
off hunting. (Mosquito) told (Thunder) to go in the opposite
direction, and he went; while Mosquito himself went where he
usually did. And having reached there, and sucked repeatedly the
blood of mortal men, he bore it back. Just as if it were a little piece
of meat he carried it. Having arrived, he remained there, and,
roasting the meat, he gave it to his children.
Then he addressed (Thunder). "The way I did was to kill a tree,"
he said. "A standing, pitchy tree, that is the kind. I didn't do it to
many," he said. "Then, when I had done this, and brought it home,
I ate it. Now you can try it," said (Mosquito). "All right!" said
(Thunder). "These mortal men you must not bother," said
(Mosquito). "You ought not to kill many. If you kill one, it will be
sufficient for you," he said. "Very well," said (Thunder).
So, when it grew light, he set out; and travelling along, when he
reached the place to which he usually came, Mosquito sucked
blood, and then came back from the hunt. Then there was a loud
noise, and the earth rumbled; it was as if the ground in this world
shook. And while he listened, he travelled on; and, continuing on
his way, he arrived. As he sat there, (Thunder) came.
"I have killed one," he said. "Ho!" said (Mosquito), "I will talk to
you. Mortal men you must not trouble. Leave them alone," said he.
"I shall go away. I shall be Mosquito. In this world in winter-time,
in the autumn, when it comes autumn, I shall disappear. In the
spring, when it comes spring, I shall be born. When the earth is
wet in the world, I shall be numerous. I shall not be destroyed.
Although always disappearing, I shall survive. Sticking the blood of
mortal men, I shall survive. I call them that way, 'mortal men,'
when I mean these tree
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men. I speak of them the same way. And you, killing only one, not
killing many, shall remain here," he said.
Then Thunder-Man said, "It is well. I shall not kill a great
many." So next day they went off hunting. And Thunder-Man gave
a tree a stroke of lightning, and said, "I kill them in this way. It will
not be well for trees to stand a long time," he said. And continuing
on his way, he came hither, and saw a camp of mortal men. Then
he stole the fire, and, having stolen it, he carried it off. And as he
went along, he tried a tree again; and the tree, blazing up, burned
when Thunder struck it. He was very strong.
Having returned home from hunting, he spoke. "From mortal
men I have stolen fire," he said. "Then I struck a tree again. When I
did this, when I struck it with fire, it was well." Then Mosquito was
angry. "Ho!" he said. "It is well," he said. "When I told you not to do
that kind of thing, I spoke good advice. Another time I shall follow
you, to see that you behave well." Then they slept.
In the morning, while Thunder-Old-Man went off, Mosquito staid
at home. Having staid until Thunder had gone, by and by he
gathered up all his property and went away. He said, "Formerly, in
olden times, Mosquito, being angry with his cousin, went off angry
from mortal men. So mortal men will say of me, telling tales of the
olden time, 'He went off angry from mortal men.' That is I," he said,
and went away.
He travelled about, searching for a place to live. "I wonder where
I had better stay in order that I may survive!" he said. "By staying
in that kind of a place, I
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shall survive. I shall be Mosquito." And having made a place to live
under the brush, he staid there. They say that Mosquitoes live only
in brush.
Then Thunder-Man returned to the abandoned place, returned
after his cousin had gone off angry. And he spoke, saying, "When I
did not listen to my cousin, speaking and forbidding me, he got
angry; but I will not stop." So, when it was night, he slept. And in
the morning early he went away, travelling about stealing fire: he
went where mortal men lived, and stole fire. And he went with a
great rain; and (when, clearing away, the world was all fair again),
he looked about over the world. Then everywhere, in all parts of the
world, he saw fire-smoke rising.--Going after it to seize it, he stole
it, kept stealing until he had stolen all in every dwelling-place of
mortal men. So, carrying it, he bore it back to his house; and,
having brought it there, he remained there.
Now he lived very warmly, his house was very well warmed. He
searched for a man that he might hire. He inquired; and when he
asked Woswosim-Man, he replied, "I am one who never sleeps. I
am sleepless." Then he paid him beads, he put a necklace of beads
about his neck, and Woswosim staid there. Standing close beside
the smoke-hole, he talked continually.
Now in all countries, in every land where mortal men dwelt,
there was no fire. Mortal men could not make fire. And chiefs hired
Toyesköm-Man. When deer were killed, and the meat prepared and
spread out, (this bird) would gaze at it. He would keep looking
steadily, and then the meat on top would look a little gray. Then,
"That is enough," they said. But in that way only chiefs ate, for all
other people ate their food raw.
Coyote spoke. "I am a chief, but you do not do that way for me."
Then his brothers all spoke. "You must
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not speak that way! You do wrong to say so." Then the men-folks
looked about over the world, in order that they might see firesmoke, but they did not see it. Next day again they looked, but did
not see it. While this was going on, two lizards, brothers, lay close
by the side of the sweat-house. Towards morning, after a while
they spoke. "In the Coast Range it is smoky," they said.
Then Coyote, having picked up some earth, threw it at them,
hitting them in the eyes. "Pooh! Ye see nothing at all in the Coast
Range," he said. "Ye see, with eyes like that!" Then his brother
spoke angrily to Coyote. "You always do that way," he said. "What
is the reason that you are so bad?" Thus he spoke, being angry
with Coyote. "Those two boys were lying, for they saw nothing,"
said (Coyote).
Then, the chief having come out, (the two) spoke again. "Do ye
see it?" he asked. "In the Coast Range it is smoky," they said. Then
every one looked about; and when they looked to the Coast Range,
it looked (the smoke) just like a tiny tree standing there. And
having seen it, they went off to tell of it, went to all countries to tell
of it. The people came, people kept coming together; and when all
had come together, the chiefs made a speech.
"Do the best ye can! Do ye get it back," he said. From all
countries he sent for one of his people, picking out only the strong
ones, the swift-running people. Then he ordered the men-folks to
try to creep into the sweathouse secretly. So they tried; and all of
them were heard, for they made a noise. They kept trying, tried to
go out; then last of all Mouse tried. He crawled in, and out again,
but he was not heard. No one heard him.
Then they said, "That's the one!" The dawn came, and they
started off. All kinds of people went,--Deer
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went, Jack-Rabbit went, Dog went, Mouse went, Fisher went,--all
kinds of people went. Snake went, Skunk went, they took a flute.
They went away, kept travelling, travelling until they had gone
halfway. When they had nearly reached there, they sat down; and
when they had seated themselves, it grew night, and, moving up
close to each other, they sat there.
As soon as it was dark, (Woswosim) began to talk, saying, "I am
the sleepless one. I am the sleepless man. I am Woswosim, Woswos-wos-wos-wos-wos-wos. I am the all-seer, I am one who sees
everything." Then they called Mouse. The chief said, "Well, I think
they have all gone to sleep." So he went, he crawled away slowly,
kept crawling very slowly, and by and by he reached the house.
Getting there, after having crept up slowly, he peeped into (Woswosim's) eyes. And although his eyes were shut, still he talked,--a
man, necklaced with beads, he sat there and talked, kept talking.
Then, when Mouse had gnawed the necklace completely off, he
stole it. And (Woswosim) talked on. "I am the sleepless man. I am
Woswosim." Having stolen all the beads, Mouse crawled into the
house; and when he had crawled in, the people were sleeping. He
heard them snoring. Having crawled across, he gnawed Old-Man
Thunder's daughter's apron. He cut it to pieces. Then he put coals
of fire in the flute, and carried it out; and, going away, he ran with
it to the place where all the people were.
Then they all started off. Deer, taking some on his knee, started
off. Dog, putting some under his ear, started off. They ran with it
hither. When they had come somewhat nearer, (Thunder) woke up.
"What is the matter with me! The fire is not warm," he said. Then
they jumped up, that old man got up, and his two
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daughters started after them. But just then their aprons fell down,
and they squatted upon the ground. Then, when they had fixed
themselves properly, by and by they ran after (the fugitives) to
catch them.
Then it was as if the world rumbled very loudly. It looked like a
great rain coming, a very great rain. And Deer-Man threw what he
carried at the cedar-tree. A little farther on Dog threw what he
carried at the elder-tree. A little farther on, when the pursuers had
almost caught up, they threw what was in the flute at the buckeyetree, at that they threw it. So they ran hither with only that in the
flute which they had saved from throwing out.
Now the pursuers caught up, and the fire was blown out. It was
just as if water were poured, the great rain caught up. Then
Skunk-Man shot; and when Snake-Man ran after the women as if
to bite them, they let (the fugitives) go. And from all directions they
went back; and, clearing off, it was fine weather again.
They came back with nothing; and when they had arrived, they
said, "Our fire has been blown out. Thither, to this bush, I threw
what I carried," Dog said. Then Deer said, "I threw what I carried to
the cedar-tree. What I carried in the flute, I threw at the buckeye,"
he said. "There, in that, we shall get fire."
So Old-Man-Thunder, going to his same place, arrived there.
And having done so, he said, "In this world I shall be one who does
not run after mortal men. I shall be a man unseen by mortal men.
So doing, if I should remain in this world, mortal men, coming
after me, might trouble me," he said. "So, going from this world to
another, I shall live in my Above-Valley. Stealing and carrying off
this fire, when I have carried it away, there will be no fire in this
world," he said. So he stole and carried off fire to the Above-Valley.
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And just then he stole all the fire. He said, "I think that, staying
here, I shall travel only in the Above-Valley, doing no harm to
mortal men. Once in a while making a noise while travelling, I shall
be one who is continually travelling." And he remained there.
After he had gone, fire (was made) by getting elder-wood, cutting
it up; when it was cut up, bringing it back; when it was brought
back, then they made fire. Then it burned. Then hunting for cedarwood, seeing it, when they brought it back, they made fire, and it
burned. And going out for buckeye, when they had returned with
it, they made fire, and it burned.
Then, "All right!" he said. "It is good, everything is good. Ye shall
have this for fire all over the country." And when he had finished
speaking, had finished talking, going off, he departed. Going away,
on arriving at their camps, all people, gathering fire-twirlers, made
fire.
"Thus long ago, they left what had been done," he said. "They
secured their fire. And mortal men, telling stories of the long ago,
shall say, 'When fire was stolen, they got it back.' Thus shall
mortal men say," he said. And then, long ago, they remained there
in their country. That is all, they say.

SUN-MAN AND FROG-WOMAN.
Long ago Sun-Man lived, they say, in a sweat-house. From
Honey-Lake Valley, looking straight to the north, it was. He went
stealing, stole and carried off children. The Sun lived there,
together with his sister.
Their house was covered all over with ice. And when he stole
(children) from all about, and brought them thither, no one could
do anything to him. They were unable to
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crawl inside, could not crawl up to the smoke-hole, could do
nothing to him. So, when they could do nothing to him, he became
more arrogant. And the people from all countries were seeking to
catch him and kill him, but they couldn't kill him.
And he went to the north, going off again to steal. He kept going,
hunting as he went along. He searched the camps as he went. He
saw a house. Now, Frog-Woman lived there, having a large winter
house. She was weaving a basket, holding the grass in her mouth,
and she was a woman who never dropped the grass from her
mouth.
And she staid there, weaving. The man arrived. She remained
sitting on one side of the house, staid there continually. Then,
"How are you?" she said, the woman said. "Pretty well always. I am
going about, being tired after having staid (long in one place)," said
he. "I am travelling about because I am lonesome." So he staid.
Meanwhile the woman's grandson, after having remained
(within), went outside the door to play. They could hear him
playing. Then the man went out, and, seizing the boy, stole and
carried him off.
Meanwhile the woman wove without saying anything. And as
she kept weaving, she thought, "I wonder why that child does not
make (any) noise at play!" So she let go of what she was weaving,
and crawled out.
Then she did not see the child. So she followed the man's tracks.
And they came to the place where the child had been playing, and
(showed how) the man had seized him and carried him off to keep.
Then the woman ran after (the thief). That woman was very strong,
they say, and she ran after him.
Meanwhile the man, having run a little ways, made a willowvalley, created a beautiful valley of willows. Then,
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having run on a little farther again, he made another; and after
that he made (another) pretty willow valley. Then, having done this,
he ran away. And meanwhile that woman who was running, and
following behind, ran as far. as the willow valley. She still held
some grass in her mouth. And, seeing the willow, she said, "Well, I
never saw such a very pretty one before." So, having stopped, she
gathered some.
She went about breaking them off one after another for a time.
Then she thought of her child, and started to run on again. And
when she had run on for a little ways, she came again to a
beautiful willow valley. And she ran to it; and, having stopped,
again she gathered some. She went about breaking: them off one
after another, and just then she remembered. So she ran after
Sun-Man (again).
She ran off, kept running, and, when she had almost caught up
with him, arrived (at his house) running. And he, by making the
willow-patch, brought it about that he should win over her while
she was admiring it and gathering it. He created the willow valleys;
so, while she had almost caught up with him, he beat her.
He (Sun-Man), having crawled up on his house, remained sitting
on top by the smoke-hole, having sent the child inside. Then the
woman crawled up; and when she had crawled up only a little
ways, she slid down again. Again she crawled up; and again
crawling up, when she was pretty nearly halfway up the side-slope
of -the house, she slipped back to the bottom again.
Then, having stood up, she said, "I do not know whether I shall
be able to crawl up to you." Then she crawled up, kept crawling
up, kept crawling up; and again, when she was pretty close to the
smoke-hole, she slipped up, and slid down little by little to the
bottom.
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"Ham!" (equivalent to an oath) said she. "I will crawl up there to
you."
She got up, and stood, and, almost slipping all the time, slowly
she crawled up. Then she spoke. "Get out of the way!" she said.
"Give me the house! I am going in! Give me the house!" Meanwhile
he did not answer. "Do you hear?" she said. Don't be slow! Give me
the house! I am going to crawl in."
"I have come after my grandson. For what reason did you bring
him hither? Either I gave him to you, or you stole him from me,"
she said. "Do you get out of the way!" she said. "I am going in. Get
out of the way! If you don't get out of the way, I will swallow you,"
she said. "Do you hear? When I speak to you, get out of the way
quickly. Go away! If you don't do it, I'll swallow you," she said.
Then he answered, "If it is best to be swallowed, you will swallow
me. It is best so," he said. "Don't speak again!" she said. "Without
speaking again, without saying anything again, I am going to
swallow you," the woman said. Then he, said, "If you wish to
swallow me, swallow me!" Still he sat beside the smoke-hole, they
say.
Then that old woman seized him in her mouth; and, having
bitten him, she swallowed him. And when she had swallowed him
completely, having winked her eyes repeatedly, she kept still. By
and by she groaned. She kept on, groaning, they say, (because) of
swallowing this Sun-Man.
Meanwhile within her stomach he kept swelling, and kept
swelling until he swelled enough to protrude his head again from
her mouth. Then she groaned. Still he kept on growing until he
killed that woman. Filling her belly to bursting, and causing her to
burst, he killed her.
Then he spoke. "An evil person, one who shall not
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run after mortal men, a frog, one living in the rivers, that is what
you shall be. You shall not harm people in any way," he said. "She
was the one who, having a big mouth, had swallowed that man,"
he said.
But he himself, it is said, was to be continually swallowed by
this old woman. (?) "Once in a while the Sun, after being gradually
shoved out of sight, after he is all gone on one side (?), he keeps
growing, until, like one fully grown, he looks to himself the same,"
they say. "In the olden time he was one who was swallowed
continually," they say.
And he himself, after he had ceased from being killed, after he
had staid there for some time, spoke to that woman (his sister). 1
"You ought to travel at night," he said. "You must be the night sun
(moon)." Then she replied, "Very well."--"I shall be the day sun,"
said he. And thereupon he set out. And so the woman went at
night.
Meanwhile some Star-Men were trying to catch that woman as
she went along. The woman saw them. And thereupon they
stopped and stood still. And they, it is said, those Star-Men, still
are standing, together at one place, where they stood, being
ashamed of their running after the woman.
That woman spoke to her brother. "You must go at night," she
said. "Those Star-Men were going to head me off, run after me;
(but) I saw them, and, being ashamed, they did not catch me. That
kind of people would trouble me a great deal."
Then the man said, "Yes. I will be the Night-Sun-Man. You must
be the Day-Sun-Woman," he said. "And there they used formerly,
in olden times, to say thus to mortal men: 'That is the one the
Frog-Old-Woman swallowed.' Thus mortal men shall see and talk
of me,"
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he said. "And they who ran after the woman, and were ashamed,
mortal men will see them still remaining where they stopped, and
will talk of them," he said. "They stopped (because) they were
ashamed of having followed the woman," he said. "And that, mortal
men will say when telling of the olden time," he said.
Then he went away. And going along, when it came night, then
as the sun set, they met face to face; and he said, "How are you?"
And then the woman answered, "Nothing is troubling me." Then he
said, "All right! It shall be so to the end." (?) It is finished, it is said.
Footnotes
181:1 Not the frog-woman, but his sister who lived with him.

THE GIRLS WHO MARRIED THE
STARS.
Two girls who were of an age to dance the puberty dance, were
dancing it. And having stopped dancing just at dawn, they both
slept. Toward morning the two girls, who were sleeping, arising,
went off to dig roots. When they returned at night, the people all
danced the round-dance.
Having finished the round-dance, they danced forward and
back. And just as the light came over the hills, while it grew
brighter, after having run off after the one who carried the rattle,
they (the two girls) went to sleep. They dreamed. "If you have a bad
dream, you must dive into the stream after having pierced your
ear-lobe. Then you must blow away all evil from yourselves. Thus
ye will arise feeling entirely well," she said. So their mothers told
the two girls.
They dreamed of Star-Men, but did not blow the evil away from
themselves; they did not pierce their ears, did not bathe. When the
dance was over, they went again to make camp with their mothers
at the spring to dig roots. And having arrived there, they camped.
And
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going to sleep at that place, lying on their backs and looking
upward, they talked.
"Do you want to go there?" said one. "If I got there, I should like
to see that red, very bright star." Then the other said, "I also, I
should like to go to that one that looks blue. I wish I might see
what he looks like!" Then they went to sleep. As they slept, in the
morning they woke up there, where the Star-Men were.
The old woman hunted for them back here. She hunted to find
where they had gone. She kept looking for tracks, but could not
see them, could not trace them; so she went back, weeping, to the
house. When she returned, the people got back from a huntingexpedition. They kept coming back; and when they had returned,
they searched. They kept looking for tracks, and, not finding them,
they went back. And so, having returned, they remained there.
Meanwhile the two girls staid up there in the sky, and were
married. They talked together. "Our mothers, our fathers, our
brothers, have felt very badly at not being able to trace us," said
the younger girl. "You wanted very much to come to this country;
and I, believing you, came thus far. It is making my father feet
badly, my mother feel badly, my brothers feel badly. It was your
idea," she said.
"Our mothers gave us very good advice. But you, not believing
her, when you had bad dreams, did not pierce your ear. It is for
that reason that we are living far away here. I am going back. If
you want to remain, you may stay. All my relatives are thinking
about me. I feel very badly. I ought not to speak that way, but I
have said it. I feel very badly, thinking about it," said she, the
younger girl.
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(The other) said to her sister, "Let us both go back in some way! Let
us go and gather some kind of food! We shall learn something in
time." So they remained. To each a child was born; and they,
making a hut at a little distance, staid there. After they had
remained there for some time, they said, "These children ask for
sinew." So the husbands gave them sinew. Again, "They ask for
sinew," they said, and the men gave it to them.
Meanwhile the two girls made rope. Every day, "They call for
sinew," they said. And they gave them sinew. So the two girls kept
making rope, until night they made rope. Letting it down towards
the earth, they measured it. "How far down does the rope extend?"
they said. But it did not quite reach the ground. So they still said,
"They ask for sinew. These children are eating a great deal, but
only sinew," they said. And the two men believed.
And so the two women kept making rope until it was sufficient,
till it reached all the way down, till it reached down to the earth.
Then having made the children remain, they came back down.
Having fastened the rope, and just as they were halfway down to
the end, the children began to cry, kept crying and crying. "What
can be the matter with those two children! Suppose you go and
see," said one of the men. Then one went over to the house; and
going across, when he reached it, there was no one there but the
two children only, crying.
When he had looked about, he saw the rope hanging down
hither. So he cut it; and the women, who had almost reached the
ground, fell and were killed. And one of their brothers, who was
still hunting for them, saw them. And the rope was there also.
Taking that, he went off to the house; and, arriving there, he told
all the brothers, "Our two sisters are dead," he said.
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Then they went, and, having arrived there, lifting up the bodies,
they brought them back. And having carried them there, they laid
them in the water. In the morning the two girls awoke, and,
waking, they came out of the water, came back to the house, and
after a while they spoke.
"She spoke that way. When she loved him much, I talked with
her, talking like her, I followed her," said the younger girl. "She
said it would be good to go to the place where the man was whom
she had dreamed of while dancing. . . . She said that truly; and I,
thinking it was said in fun, said the same. When we had said this,
the men we loved did, indeed, do so to us. When we returned, they,
learning about it up there, cut the rope, and in that way we died,"
said the youngest one, speaking to her mother and relatives.
"One was a very red man, who ate only hearts. One was a bluish
man, who only ate fat. There are many people of that sort, each
always eating but one kind of food. Some eat only liver, some only
meat. There are men of that kind," said the younger girl. But the
other girl said nothing. And thereafter they remained there in the
olden time. That is all, they say.

ROLLING SKULL.
Curly-Headed-Man, 1 they say, was hunting deer, and camped
for the night. He ate his supper, and, having finished his supper,
sat there. Meanwhile a large white owl sang.
Then he heard it, and answered it; and just at that moment he
had no heart (lost his mind). So he himself sang, kept singing; he
was crazy. Being crazy, he danced,
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kept dancing until morning, kept dancing until evening, kept
dancing again until morning, singing and dancing the owl's song.
Just as it was almost morning again, he ate his hand. As he
swung his arms in dancing, he bit off his arm. He tore it repeatedly
with his teeth. When it was light everywhere, he finished eating
one arm. He kept on dancing; and as it grew dark, he finished
eating his other arm. He kept dancing, and again he ate up his
foot. He kept on eating again, rolling about continually, and ate up
his legs.
Then he ate his body, kept eating until he had eaten himself all
up. There was only a head that rolled about. And he kept on all
alone again, and returned to his house bouncing along. So he
scared away all his people. He staid there eating refuse off the
ground, until by and by everything was gone, he having eaten all.
Then his people, coming back to see what was going on, having
listened on all sides, went away, being unable to come back. And
he, continuing to do thus, again remained there, just like a man
(?). And so he, getting better, remained there killing all sorts of
small game. He was crazy, being frightened at anything, any sort of
thing anywhere. And so the world was made crazy, it is said.
And they (his people), returning home, remained there. "Having
been crazed, he stays there recovering. That is what it is," they
were saying to each other, it is said. "Over there some one has gone
crazy, being scared at something. That is what it is," they said. "He
is staying there, (and is) a little better, indeed. That is it," they said.
"Long ago a scared person, he became frightened, and went crazy."
"The world is not wanting in those who, talking together, say
that. That it is, that mortal men are saying," he said.
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And thereafter always in the world he talked to himself. And then,
having left all the words (that he had said?), he remained there
long ago. (?) All, it is said.
Footnotes
189:1 Rolling-Head-Man

NIGHT-HAWK-MAN.
Night-Hawk-Man lived in a sweat-house. Opposite from him
lived another man, also having a sweat-house. This man killed
many deer. Then people heard of this. "That man is a man who
kills much game, they say," said they, gossiping together.
So (a man) spoke. "My two daughters, ye must go," said he. "And
going and arriving there, when ye reach there, two black-bear
hides will be tied up by the smoke-hole of the house," he said.
"Black-bear hides will be hung up by the door. There (at that place)
ye two will arrive. But on the opposite side there is a bad man
(Night-Hawk-Man), who kills nothing; and thither ye two must not
go," said he.
Then they said, "Very well!" and went off. Meanwhile NightHawk-Man saw them, and, having carried over those black-bear
hides, tied them up at his sweat-house smoke-hole. He untied the
black-bear hides and hung them up by his door. Then, having gone
inside the house, he played the flute.
Meanwhile the two women arrived. "Here it was he told us to
come," they said, and they both crawled in. They sat down on each
side of the one who was continually playing the flute. Meanwhile
the other man came back from hunting to the opposite (house).
And he came across, and carried back his black-bear hides;
coming across, he took down and carried over his black-bear
hides.
Now it was night, and the man opposite (Night-Hawk) slept with
the two women. When he got up in the

p. 194 p. 195

morning, the two women crawled out. Then (they saw) the two
black-bear hides were tied up opposite, the black-bear hides were
hung up (at the) opposite (house).
The two (women) saw them. So, "To which one were we to
come?" one said. Then the younger sister spoke. "To that (house)
we were to come," she said. "That was the one, and we have come
to another," said she. "Whither ought we to go? Shall we stay
here?" she said.
Then the elder sister said, after they had stood about waiting,
"We will go to the place where we ought to have gone." So they
went across. "This (other) man, stealing these things and hanging
them up at his house, (it was on this account that) we came to the
other," they said, talking to themselves. "So let us crawl in, and sit
down," (one) said. Then the other said, "Very well."
So they crawled in, and sat down, one on each side. And then
not long after, (Night-Hawk-Man) began to sing. Then the wind
blew. Meanwhile he sang, and it blew, it rained, and still he kept
singing. It rained, it rained harder. Next day he still sang. Again it
rained hard, it rained harder and harder.
The river rose, and still it rained. It pelted harder on the roof.
Meanwhile he sang again. Now for the first time (?) the water began
to conic into the house. Still he kept singing, and the water came
into the house. Then by and by they (the two women), the sisters of
these many men, having arisen, went across. And having gone in,
they broke off by a blow the neck of the one who was always
singing.
"The evil Night-Hawk-Man long ago, getting angry because of
women, caused the water to rise in flood. That is what you are,"
they said. "You shall be one who shall not disturb mortal men,"
they said. "You are Night-Hawk, you shall be a bird, unable to do
anything," they
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said. "It shall be a world where, lying to women, (people) can marry
them." Thus they caused it to be.
Then they crossed back to the same place again (whence she
came). Having killed him completely, they crossed over. Then, that
rainy country having stilled (?), they kept silent. It cleared off; and
they, having entered, always remained in their house, in the olden
time. The end, it is said.

THE SERPENT-LOVER.
Once there lived an old man (and his family). They lived in a
sweat-house just this side of Big Springs. The old man had one
daughter, they say. And the girl lived there (with him).
This girl, they say, every night, when it was nearly dark, went
bathing, and did not miss a single night. Then she slept, and
dreamed to herself, kept dreaming, dreamed every night, dreaming
of the same (person).
And (once) she went to bathe, and, having gone bathing, she did
not return until morning. In the morning she got back, coming up
(to the house) and carrying in her hand some fish. She handed
them over to her father, and then staid there, staid sitting down.
After a while Great-Snake (Palawaikö) arrived, without having
been seen (approaching). From outside the door he peeped in. Then
crawling in, continually crawling in, coiling around, he filled up
completely one side (of the house) from behind the fire to the door.
Then, raising up his head close by the woman, he remained,
looking steadily at her.
After he had staid a while, he crawled out. He kept crawling out,
and by and by had crawled wholly out. Then he went down to the
water, kept crawling down into it, until he had wholly crawled into
it.
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Meanwhile the woman remained here in the house. After a time
she spoke. "'Let us go!' he said to me," she said. Her father replied,
"Ho!"--"I shall go in the morning. 'Let us go in the morning!' he said
to me," she said. Then the old man said, "Yes, you must go." Then
by and by, after she had staid a while, she slept.
In the morning she went to get some water. She saw that
person, saw her husband. He gave her a lot of fish. Then on one
side (in one hand) she carried the water, and on the other the fish.
When she got back, she set down the water and passed over the
fish, and he (her father) took them.
That morning, after they had finished breakfast, they remained
there. Meanwhile (her husband) crawled in. He coiled upon the
same place, and filled up all the space between the place behind
the fire and the door. And again he remained close by the woman,
looking fixedly (at her). Then, after he had staid for a short time, he
crawled out, kept crawling out until he had crawled wholly out.
Then he crawled up, and went off toward Honey Lake Valley.
Then the woman spoke. "Very well! I am going," she said. Then
the old man answered, "Yes! Stop a moment! I am making a cane
for you." He made a cane, and tied piwi (Angelica?) to the end of
the cane.
"When you reach there, standing at the edge of the smoke-hole,
after looking over, you must throw this (cane) down into the middle
of the fireplace," said he. "'Do not trouble me! If you trouble me, I
will make your head ache with (something) mysterious,' that you
must say," said he. And she answered, "Very well!" and went away.
She caught up with him where he was waiting for her on the
trail. Then they two went off. He walked like
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a mortal man, having two legs and two arms, looking exactly like
mortal men. Going off again now with the woman, they kept going,
kept travelling, until, after a while reaching out, he seized her by
the arm.
Then she said, "Let go of me! With this, with this mysterious
thing I will make your head ache." Then he said, "Hm!" turning to
look the other way. So they two went off, kept going, kept travelling
until they arrived. After they had arrived, the man crept in (to the
house), When he had wholly crept in, the woman peeped over (the
edge of the smoke-hole). Then she threw in that piwi.
After that she started to run. She ran, kept running; and when
she was halfway to the timber, it thundered. It sounded like very
loud thunder. When she looked back, the house was blazing up;
and as it burned, the fire sounded like loud thunder. She ran, it
sounded like thunder, and the world roared.
Meanwhile she ran on, paying no attention to it; she kept
running, and then soon she went on walking. After a while she
arrived (at her father's house), and having reached there, she
spoke. "I threw it in well!" she said. "When I had thrown it into the
middle of the fireplace, after looking, I ran. And so, while I was
about halfway (here), it thundered, while I was halfway to the
timber," said she.
Then her father said, "Ho! That is what I told you to do when I
gave them (the roots) to you." Then they remained there. And this
Honey Lake is that great snake's house, they say. And that
burning, when it had burned down, they say, where it fell in
together, water gathered, came up there. The "Indian" woman
killing him, the house was burned down, they say(?). It used to be
the great snake's house, they say, being destroyed when he was
killed. That is all, they say.
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BAT-MAN.
Bat-Man and his brothers lived close to each other in sweathouses. There, among that crowd of people, he was the one man
who was an exception, he was very bad-tempered. Bat-Man was
the only cross person among the good men.
Now, one of his brothers went off courting, and he did not
return. And he (Bat-Man?) still remained with his brothers. They
said, "Let us go deer-hunting, and, after spending the night out,
come back!" And they all went off. "He is a fighter," they said. "He
will come along behind us.--Go, ye people, and pay no attention to
him," they said. So they all went off, while he remained behind at
home.
And they, arriving (at the camping-place), were sitting down,
when he came. All remained sitting there. In the morning they
went off hunting, and toward night they returned one after
another. There were many of them (?) skinning and dividing the
game. And they say that they gave none to that Bat-Man, but only
to themselves. And after having divided (the game), they fixed it up
in bundles for carrying, and returned, and arrived at the house.
Meanwhile, after a time Bat-Man returned, coming after them.
Then he spoke to his sister-in-law. "Make acorn-soup for me," he
said. Then that woman replied, "Wait! (The acorns) are not yet
leached;" whereupon, aiming an arrow down at her, he shot her.
He killed that woman, killed her who was indeed his sister-in-law.
When it became night, his brother went out crying. And BatMan, when his brother again cried, felt sorry for him. When his
brother did not cease, he cried again to him, "Y 'm• tsul'tsul, y 'm•
tsul'tsul, my younger brother!"
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he said. "You cry for one only out of all women, I will get for you a
woman(?)." And next morning that man, that Bat-Man, went off.
He kept travelling until he reached a place where many people
lived. He walked about, looking at all the houses. In one house two
very fine-looking women were living. After sitting by the door, he
tossed in two arrows to the father of the two women. "I trade this to
you for the women," he said. Then the old man replied, "Very well!-Ye two had better go. Ye must follow this man."
Then they packed together their things in their pack-baskets,
and they went off. They went, kept travelling, until they arrived.
"Ye two go in there," said he (Bat-Man); and they, crossing over,
crawled into Bat-Man's brother's house: for Bat, having killed the
wife, went after these two women, and made them a recompense to
his brother.
Then he, after reaching his house, remained alone by himself in
it. Meanwhile that evening people came running (to his house),
and, having surrounded it, set fire to it. The house kept burning,
until, when it was almost all burned, Bat-Man rushed out from a
dark place.
He said, "What is the trouble with you all?" Then he shot, and
kept shooting until he killed all the crowd. Then he remained
there. Meanwhile the (rest of) the crowd staid there, paying no
attention to him.
After a time, again a man said, "I am going deer-hunting." And
one chief (said), "Do not tell him ye are going. He is a bad-tempered
man. Do ye go without speaking to him. Let him remain alone!"
said the chief. Then they went off, after having prepared their
lunch.
Here, at their camping-place, that Bat-Man was staying,
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having arrived there first, long before they arrived. In the morning
they went off hunting. When it was nearly night, they returned,
bringing deer. And again the next day they went hunting, and,
returning with burdens towards dark, they skinned and divided
the deer, and there were many (?).
In the morning they prepared their loads, ready to go.
Meanwhile (Bat-Man) spoke to them. ". . . sinew . . .," 1 he said.
Then they replied, "What do you mean?" Meanwhile he said, ". . .
sinew . . . ." Then one of them, untying his pack, gave him some
sinew. "No," said Bat-Man, ". . . sinew . . . ."--"What do you mean?"
said they. "What sort of sinew do you mean?" They showed him
some leg-sinew, showed him some back-sinew. "No," said he, ". . .
sinew . . . ." Then they showed him the liver. "Do you mean this?"
said they. They showed him the heart. "Do you mean this?" they
said. "No," said he, ". . . sinew . . . ."
"Go ahead without bothering about him! He is one who will be
cross that way," said one of the brothers. Then, when they had
fixed up their loads again, they went off.
Meanwhile Bat remained sitting on top of a rock. Meanwhile the
antlers (of the deer) were hanging up in a small tree. The hunters
went on until they arrived; and when it came night, they slept. In
the morning they said, "That magically powerful man did not come
back. Perhaps he is angry, and has run off somewhere. He is one
who would do that way," said they. "Why do ye not go and see what
is the matter?" said one.
Then they went, and, continuing to travel, they arrived there. He
was not there. When they had looked all
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about, (they saw) the deer-antlers lying opposite on the ground.
One of them kicked these over. Then that Bat-Man jumped out
from under the antlers. Then they, again making him carry it, went
back. He had said (asked. for) antler, but they did not understand
(hear) the name (?).
And returning, they remained there. Now some one brought to
them invitation-strings, 1 and went away. After a few days the
invitation-string was ended (i. e., all knots untied). Then they went
off to the feast. "Don't let that bad man hear about it! If he learns
of it, he will follow us. Let him stay!" they said. "He is a bad man,"
they said.
So they went off quietly. They kept going; and when they were
nearly there, they sat down to rest. Looking back from where they
sat, (they saw) that bad-tempered man coming. "Why didn't you tell
me you were going?" he said. "We did not think you would go," said
they.
So they went on, and arrived at the place where the feast was.
They crawled into a great house. Meanwhile Bat-Man crossed over
to the house where his brother was staying; and when he got there,
he crawled in. His brother was sitting there; and when he (BatMan) had crawled in, he sat down.
Now, many of his sisters-in-law were there, many of them. One
of them, having put black manzanita-berries on a platter-basket,
set it down (before him). 'That kind of bear-excrement I will not
eat," he said, and kicked it away. Then the women grew angry.
There were many who scowled at him, standing around looking at
him.
Then he snapped them on the nose with his fingers, being angry
at them for looking at him. Then they
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jumped at him to seize him, but he dodged. All of them jumped to
seize him; but he dodged, kept dodging, and, having taken his
arrows, he shot them. Meanwhile his brother, paying no attention,
remained there. (Bat-Man) kept dodging and shooting; and after a
while, continuing to do this, he shot all his arrows, he killed them
all. Having crawled out, he went over (to where the feast was).
Having arrived there, he remained. Now, all his (other) brothers
were gambling, and did not look at him. All kept gambling until
morning; and then toward evening, having finished gambling, they
went off. Meanwhile that Bat-Man, going along, arrived at the last
house (in the village), where two women lived making baskets. He
gave to the old man (their father) arrows. And so, "I give you these
in trade for the women," he said. I give you these for the two
women," said he.
Then (the old man) replied, "Very well! Ye two ought to be going."
Then they gathered together their food-baskets they were weaving.
All the people were afraid of him. They could do nothing to him,
could not kill him, they say: for he was very strong (skilful?) in
shooting arrows. So many people, (although) shooting, were unable
to shoot him. So they feared him greatly. So, whatever he asked
them for, they gave it, being unable to refuse.
Then, the two women having prepared their loads, they all went
off. They returned, and then he (Bat-Man) gave them to his
brother. "You must remain here, marrying that man," said he. So
they remained. Then again his brother lived opposite to him, with
those two women.
Now, another time (again) Bat-Man and Rain-Cloud ran a race,
they say. They had a foot-race. They started off to run towards the
sun's setting. They ran. Rain-Cloud drifted off to another
mountain, Bat-Man flapped off to another (farther) mountain.
Meanwhile Bat-Man
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flapped up to the Coast Range, and Rain-Cloud drifted on farther.
Coyote saw them. "Well, well!" said he. "My cousin, you are
racing. I, my cousin, am one who will not run behind any person
with whom one is racing." So he started off to run. They went very
fast. (Coyote) ran, looking upwards all the time. Meanwhile RainCloud had drifted to a farther mountain, Bat-Man flapped up to
another mountain.
Meanwhile (Coyote) ran on, looking up all the time, and running
very fast. And Coyote-Man tumbled over into a great canyon in the
rocks, and they (Bat-Man and Rain-Cloud) ran on. Meanwhile
Coyote-Man broke his neck there, and so he died.
All the while they ran on. Rain-Cloud drifted off to another ridge,
and Bat-Man flapped up to another mountain. They ran over all
countries, ran to where the sun goes down. And from that place (?)
they turned back again. They could not beat each other, they were
alike (in speed). Bat-Man did not come behind by very much. So
coming back, having returned, he remained there.
Then he went off towards the south. And there lived
Momipispistom-Man 1 fishing with a trap. He caught all kinds of
game, they say. All kinds of people who went down the river, the
Big-Meadows River, he caught. And thither (Bat-Man) went. And
going along, having reached the great falls, he tried to catch the
fish as they jumped. Every time he almost touched the water as he
swooped. And just then he was caught in the trap. So Bat-Man
died.
When he was dead, Momipispistom-Man spoke. "You shall not
be one who kills mortal men," said he. "After flying around while it
is night, you will stay in a hole
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in a tree when it is day. You shall be an animal," he said. "You
shall not trouble the people. It shall be the end."
Footnotes
207:1 Obscure. Huta- occurs in only one other place in the texts, and there means "to
think." The form hudan occurs only in this sentence, and has not been explained.
209:1 The knotted cords used to mark the number of days before the festival was to
occur.
213:1 An unidentified bird.

THE FRIGHTENER.
Fisher-Man lived with his brothers. And they say that they all
went hunting, and returned towards evening. Their wives were
cooking, were roasting ground-squirrels, roasting fish. And just as
they were setting it down ready for supper, a man came after them
to kill them.
They were afraid just to hear him talking; and that sweat-houseful of men and women started to run, they started to run away.
Meanwhile (just by) speaking, by speech, he scared them.
Thoroughly (he scared them); the sound of brush being dragged
along, with hearing the sound of brush dragged along, he scared
them again. Then, jumping up by the smoke-hole, he was
stamping and dancing. So they, being frightened, all ran away.
Meanwhile having crawled in, all being gone, he took from the
fire the fish, and ground-squirrel, and all such food, and ate it.
Then, after he had eaten, he went off, carrying what remained to
his house.
They (Fisher and brothers) again, another morning, went fishing
with nets, hunting ground-squirrels as they went along. When it
was night, those who had been hunting ground-squirrel, as went
along, came back together. And those who had been fishing came
back together. Then they (said), "I wonder what it is that is doing
this to us! Even a big person would be well frightened to hear it."
Again, just before they ate supper, they heard him from that
direction. He frightened them again by making them hear the
sound of dragging brush (in) the region
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over towards the side-hill (?). They all ran away. And when they
had listened from a little distance away opposite, they were
frightened to hear him talking. So, after a while they went off
farther. Then, all having come back, they all went to sleep without
any supper. "I wonder what it is! Surely, if he should do the same
thing again to-night, I will see him!" one said.
Then the men went off hunting, went off hunting without any
breakfast. Towards evening they returned, one after another. They
brought back (?) fish caught in nets. So, while they were being
careful, one said, "You must be eating (your) supper." Then, just as
they were getting ready to eat the supper, there was a noise from
that direction.
He made a sound like dragging of brush, sound of talking. "I am
a supernaturally powerful man. I am a fighter, a fighting-man." So
it was he made a noise. Then they, being frightened, all ran away.
Meanwhile Fisher-Man stood up close beside the door. Now (the
other) had made the people run away. He made a noise, stamping
on the house. Thence no one appeared, stood up (?), Then by and
by he crawled in. He sat down beside the fire. He took those
people's roast from the fire, and, having taken it out, ate it. just as
he was going to take a bite (?), he said, "Spider, shake it off." 1
Then he ate, sitting there.
Meanwhile he (Fisher-Man), having walked towards him from
where he had been standing, picked up the poker, and, striking
him on the head, knocked him down. "Evil one! You shall be a
bird, and not one who scares away men! (You shall be) one who
shall get his living by scratching about under bushes, not
troubling mortal men," he said. After he had killed him, he spoke.
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Meanwhile the crowd, who had run away, came back one after
another. "I wonder that such a thing should have done so to us,
frightening us!" they said. "Why didn't we kill him long ago, (for) it
was long ago he made us timid?" Then they were there eating their
roast, eating their supper, only then (i. e., that was the first time
they were able to). Then, having completely killed him, they
remained at this same place in the olden time. "Squinting women
are all gathering cat-tails." 1 That is all, it is said.
Footnotes
217:1 A phrase said to be repeated before eating,--a prayer to Spider "shake" off any evil
or danger connected with the food.
219:1 A phrase often used at the end of myths. The allusion is not clear.

FISHER-MAN.
Long ago Fisher-Man lived with his elder brothers in a sweathouse, they say. Now he said to the Cottontail people, "Ye must
remain at home, ye must stay here! I shall go away. Ye must stay
close, must not go about. Thither, in that direction, I shall go in
the morning." Then he went.
Now, all those people, those boys, staid there. He had explained
to them when he would return. "So many times dawning, at the
sixth dawning I (shall) have returned," said he, "if other people do
not choke me on the road. Do ye stay there close (at home)." So
they staid.
In the morning one of them crawled out when it was dawning.
After he had sat a while, standing up, (he went and) sat on the
edge of the smoke-hole. Now opposite, they say, that Wood-Rat
lived in a sweat-house with his grandmother. From thence WoodRat crawled out. "How are you?" said he, said Wood-Rat.
"Ugly Wood-Rat-Man, defecating on his grandmother's blanket,
stinking, defecating all over the house, urinating all about, dirtyacting Wood-Rat!" said (Cottontail). "His
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house stinks," he said. Then Wood-Rat-Man said, "Ham, ham! My
grandmother, bring out my net! He calls me very bad names." Then
she brought it out.
Then, having walked over, he stretched it across the door of the
house. Then he stamped on the house (Cottontail's). He kept
stamping, and then one (of the Cottontails) jumped out; and just
as he did so, he was caught in the net. After a while, after he had
gotten into (the net), Wood-Rat carried him across. And carrying
him home, when he had carried him in, his grandmother skinned
(the Cottontail) and cooked him; and, roasting him, they both had
breakfast.
Next morning, crawling out, Wood-Rat said, "Halloo!" Then one
(of the Cottontails) stuck his head out. "Dirty, ugly Wood-Rat,
defecating on his grandmother, urinating about, making things
dirty, Wood-Rat, who stays where he has made it stink!" said he.
Then he jumped in again.
Then, "Ham, ham!" said (Wood-Rat). "He speaks evilly of me! My
grandmother, hand out my net!" Thereupon he went over, and
having gone over, and stretched the net in the doorway, he
stamped, kept stamping, (on the roof). Then one (of the Cottontails)
rushed out, and so was caught in the net. Meanwhile, having got
him into the net, Wood-Rat carried him off. He carried him over to
his grandmother; and, having given him to her, she skinned him,
and they both had breakfast.
Next morning, again, Wood-Rat crawled out. Then. he said, "Si !"
Then one (of the Cottontails) stuck his head out repeatedly. "Bad
Wood-Rat, defecating on his grandmother's blanket, one who does
dirty things, urinating all about the house, Wood-Rat, who does
dirty things that make things stink!" he said. Then Wood-Rat said,
"Ham, ham, ham! He calls me very bad names. Hurry and give me
my net, my grandmother!" Then she gave it to him.
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Having gone over, he stretched it in the doorway, and then
stamped on the house, kept stamping. By and by one rushed out,
and was caught in the net. Then, having got him into the net, he
carried him over. Meanwhile only one (Cottontail) was left, (who)
had crawled over behind the fireplace. Now, Wood-Rat, having
carried (the one he had caught) over, they skinned him, roasted
him, and had their breakfast.
Next morning, again, (Wood-Rat) crawled out. "Sh!" he said. But
no one stuck out his head. Then said he, "There are none left. I
have killed them all." Next morning, again, (Wood-Rat) stuck his
head out. "Hi ," he said. Again no one looked out. "Well, my
grandmother, I think I have killed them all," he said. "I did not see
any, none crawled out." Then he remained there. Next day again he
looked out. "S !" he said, but nobody looked out. "I guess I have
killed them all," he said.
That night, as it grew dark, Fisher-Man returned. He crawled in,
and then (found) all had gone. Then one crawled out toward him
from behind the fire, and said, "Wood-Rat chased us; and when he
stamped on the house, (the others) ran out, and then he killed
them," he said. "He continued doing this until he killed them all. I
alone, not jumping out, (but) hiding and not moving, have kept
alive." Then Fisher-Man said, "H !"
In the morning Fisher went after him (Wood-Rat). Crossing over,
he reached (the house), and, having crawled in, he killed both,
grandmother and grandson. Then he spoke. "Now you are WoodRat-Man! Not bothering people, you shall live and run about where
rocks lie all around, doing no harm to people," said he. "And
mortal men shall say of you, 'Long ago Wood-Rat was a bad man.'
So mortal men (will) tell of you." Then he went over, and, having
returned to his house, remained there.
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In the morning, having fixed his bow, and having taken three
quivers full of arrows, he went off. He went towards the east, and
kept going, kept going. His brothers staid under a bush. Then,
after he had gone some ways, he hung up one quiver of arrows,
and went on. He kept going, kept going, and then a little ways off
he hung up another quiver of arrows. He went on, kept going, and
again a short ways off he came to a valley, a large valley.
When he had looked down into it here and there, (he saw) there
were brown bears feeding, and grizzly bears also feeding, it is said.
One was feeding there in the very middle (of the valley). And it was
a white bear, it is said, a silver-tip. So he (Fisher), having crept
down into (the valley), ready to shoot, shot him.
Then from there (the bear) ran after him, jumped at him, trying
to catch him. And he (Fisher) ran up out of the valley. Meanwhile
he kept shooting, and still continued to run up out of the valley,
the bear jumping at him to seize him. He kept shooting; he shot
dodging from side to side, he shot whatever he had (?).
Meanwhile (the bear) jumped at him to seize him in his mouth.
He (Fisher) kept running away and when all his arrows were shot,
he reached the place where he had left the arrows, and, taking
them down, he ran on up. He kept on shooting, and still (the bear)
jumped at him to seize him in his mouth. Again it seems as if he
came a little closer. He (Fisher) ran, dodging all the time, dodged as
he ran. And meanwhile he shot. Only half his arrows were left, he
had almost shot them all away.
Meanwhile he ran on, he dodged, he shot. And, so doing, he shot
all his arrows. And all being gone, he ran to the place where he
had hung tip his arrows, and, having taken them down, he shot.
The bear jumped to seize him in his arms, (but,) dodging as he ran,
(Fisher) kept
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shooting. So continually shooting, (the bear) coming running up
pretty close, he shot, dodging as he ran. And, so doing, he ran
round and about the place where he had made his brothers stay.
Meanwhile (the bear) still ran after him. And while he was doing
thus, he (Fisher) killed him.
Then he spoke. "You shall be bad. You shall not trouble mortal
men when they see you," he said, speaking after he had killed him.
"You shall not hunt to seize mortal men coming into the middle of
this world. That, mortal men in story-telling, (shall say) of you.
Then, 'Silver-Tip in the olden time killed people, (was) a killer, they
say. Killing them, he was sent away from this world, they say. And
then, they say, there were no Silver-Tips.' That (is what) mortal
men (will) be saying of you," he said.
Then he said, "Well, my brother! You must live on, staying in
this sort of a place, staying squatting down under bushes. I shall
be a traveller in this world in all countries; but you will be one who
shall stay travelling about in this country only, going about only in
this country," said he, speaking. Then he went on. "Well," said he,
"I am going," said he. "Stay there!" said he, and he went off. And
when he looked back, the ears (of the Cottontail) were shimmering
(quivering?). So he went off, after looking back. That is all, it is
said.

MOUNTAIN-LION AND HIS
CHILDREN.
Mountain-Lion went off to hunt deer. Having put provisions of
different sorts on his back, he started off, and, travelling for some
time, he camped for the night. He slept, and in the morning, after
having breakfasted, after having made ready his bow, he went
hunting
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He kept travelling about, and, after having shot a deer, carried it
on his back to camp towards evening. Then, skinning it, he
prepared and dried the meat; and when it was partially dry, after
having packed it in a sack, in the morning he went off. And
continuing on his way, he reached home.
His two children, who usually came out to meet him, were not
there. He heard nothing. "What has happened!" he wondered. Then
laying down the deer, after having sat down, he peeped into his
winter-house.
Some one lay there on the ground, alongside of his wife. "I
wonder where my two children have gone!" he thought. Again he
peeped in, but did not see them. "I wonder where they have gone!"
he thought.
He searched about for tracks. He followed the tracks along the
trail. Then he turned back again towards the house, and returned
thither. He set fire to it, he burned down the house.
While the two children were staying in the house, while they
were playing, that man (Lizard) crawled in toward them. He sat
down, and remained there sitting. "Your father, where has he
gone?" he said. They did not answer. They ran behind their
mother, being afraid.
Then that old woman spoke. "He has gone to hunt deer," she
said. "Ho!" said he, and, after having sat a while, went across, and
sat down close beside her, remained sitting there.
"What are you doing?" she said. "What am I doing? I am going to
marry you," he said. "What are you saying? I am already married,"
said she. Nevertheless I am going to marry you," he said.
Then he seized her. "Because of our having done thus, 'In olden
times they wronged women, even though
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having children,' it is thus that mortal men, evil-speaking men,
stealing women, shall say," he said. "Women believing, this, even
though married, shall take another husband," said he. So saying,
he lay down alongside her, and the woman made no reply.
The two children stood still behind the fire. Then, taking hold of
each other's hands, they crawled out. And when they had stood
around for a while outside, they went off; and, having dug open an
ant-hill, they crawled into it. Going off angry, they kept on
downwards, and camped for the night. The sister was the younger,
it is said; the boy, the older.
They had gone on ahead, it is said, when after them that old
man (Mountain-Lion), returning home, coming back with game
from the hunt, burned down the house.
Thereafter the old man searched, he followed their tracks. Far he
could not track them. Where they had gone about playing, he
followed the tracks. He went about crying, all day he cried. He
sought their tracks, but he did not see them. He could not track
them anywhere.
So he went off northwestward, and, going as far as he could, he
went around towards the south. He went across and around
towards the east, and came on to the northwest, searching for
tracks, it is said. He went all around the world, but did not see
tracks.
He went farther. "To what country, to what country, have they
gone, that I have not found their tracks?" he said. Then he went
on, went to the place where the sun goes down, came around
toward the south. Going farther, he came hither, went where the
sun rises, went sorrowing greatly. "What country have they gone
to, that I have not seen them?" he said.
He departed, crossed over to the east, and, travelling
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in a circle, went to the north. "To what country, I wonder, have
they gone, that I have not seen them!" he said. Every day he
travelled, crying, till he reached the place whence he had set out.
Then, sitting down, he remained there. He wept.
After a while he spoke. "What countries I have travelled! I will go
back," he said. So he went back, kept travelling, and after a while
reached his own country, his house. Then, from where their tracks
had started, he followed them; kept following, followed to where,
having gone a little distance from the house, they had stopped.
He could not understand. What is to be done, I wonder!" he said.
Then, after he had stood around for a while, having looked here
and there, he scraped away the sand at the ant-hill. The opening
continued on down, and he crawled into it. Near by was the place
where (the children) had camped for the night, and from there
again he saw the tracks. So then he camped for the night.
In the morning, having gotten up, he went on. Having gone a
little ways, the children had camped. His sister having grown tired,
the boy had carried her, and, having carried her a little ways, he
made her get down. This was the way they had done: always again
going a little farther on, they had camped.
Seeing this, (Mountain-Lion) went on; seeing where they had
camped, he went off; and, having gone a little farther, he camped.
The two children, killing some birds, had eaten them there; in
coming thus far, they had grown a little larger. Then they had gone
on, kept travelling, going a little farther, and had camped again.
And at that place, digging camas, they had eaten their supper.
(Mountain-Lion) reached that place, and went on.
Then again, going a little ways, they had camped; and

p. 234 p. 235

the old man, reaching there, camped for the night. They had shot
ducks; they had gathered all kinds of roots, all kinds of food; then
they had had supper. Reaching that spot, the old man saw all this,
and camped there. And having, eaten all such sorts of food, he
slept. In the morning, having breakfasted, he went on.
From there the old man, they say, kept travelling, eating food,
and camped just where they had camped; then, continuing on his
way, he went on. Having departed towards a distant country, they
had camped, they had shot a young deer, they had made a bow.
The bow was left behind, a little seed-beater was left behind. After
using them, they had left them, and had gone on from there.
The old man reached that place and camped. Taking down the
deer which hung there, he roasted it, roasted camas in the ashes,
and ate supper. In the morning he arose, cooked some deer,
roasted some camas, and breakfasted. Then he went off, kept
travelling, and again came to where they had camped. A large deer
was hanging there. A tray-basket was left behind, a root-digger was
left behind, a large bow was left behind, well-made things had been
left.
He arrived at this place; he ate supper, roasting deer, baking
camas, taking it out of the fire, sifting it with the tray basket.
Having prepared things well, he supped. In the morning, arising,
he did just the same again,--roasting deer, baking camas, taking it
out into the tray-basket, fixing it, sifting it. Then, when he had
breakfasted, he went.
Having gone, it seemed as if he had nearly caught up with them.
He kept travelling, and again reached the place where they had
camped. They had shot a cinnamon-bear; skinning it, fixing the
hide nicely, they had hung it up. At this place they left a little
pack-basket, a tray-basket, a digging-stick they had abandoned.
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He arrived at that place. "I have almost caught up," he thought.
Then taking down the bear, roasting it, roasting it well, he supped.
After he had slept, in the morning he arose and breakfasted. Then
he went on, he went away. When they went off, the children left a
hut behind. Putting it together with bark, fixing it, covering it over,
they had camped. He arrived there. A burden-basket was left, a
winnowing-tray was left, a quiver was hung up, deer was hung up,
bear was hung up.
Having arrived, he built a fire; then taking down the deer,
roasting it, he supped. Then he slept; and in the morning, having
arisen, he roasted some deer and breakfasted. Then he went away,
kept going until he reached where they had camped. When he had
arrived, a black-bear hide was hanging there, a fisher-skin quiver
was left; a burden-basket, a winnowing basket, were left. "I think I
have almost caught up," he said. And, having finished eating his
breakfast, he went on.
Now he had grown very old. Continuing on thus far, when he
looked up, he saw there was a great winter-house. Keeping on his
way, he arrived there, being very old. And arriving there, beside the
winter-house, outside the house, he sat down. Then sitting there,
he stretched himself out, and lay on his back.
They saw and spoke of the very old man, "Who has come?" they
said. Then that woman who had a father came out. She recognized
her father. "It is my father! My father has come!" she said. Then
her brother came out, and, coming out, he looked repeatedly at
him. But, being so old, he could hardly recognize him. So, going
into the house, he brought out his bow, and shot him who lay
there. His father died.
After a while he lifted him on his shoulder, and carried him to a
spring, and laid him in it. Then in the morning,
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waking and rising as a young man, he came out. He came into the
house. His daughter lived there, married, having children. His son
also similarly was living there, having children. And the old man
having come in, they gave him breakfast.
Then, having breakfasted, they talked together. "We, our mother
being seized by some kind of mysterious person, became afraid
and ran away. We came as far as this," they said. Then they
remained in that country in the olden time.

MOUSE-MAN.
Mouse-Man was seeking an abiding-place to be his home. "In
what country, I wonder, might I stay, living safely!" he said. "My
country! when winter comes, where may I survive?" he said. And
then he went off. "I shall find it," he said. "I shall find my future
home," he said.
As he went he saw a rotten log. "Here I think I may stay," he
said. Then he crawled in, and, having crawled in, his back was
visible. So he said, "If I do in such manner, mortal men, seeing me,
(will say,) 'What, now, is that?' they will say. Then, seizing me, they
will drag me away. Then they will kill me," he said. "That will not
be well," he said. "Here I shall not die," he said. "Elsewhere, I think,
safer by far a house I may find," he said.
So, crawling out, he went off, kept travelling, continually
hunting, as he went, for a house. He saw a house. "Well, perhaps I
shall stay here," he said. This, perhaps, is it. No one will see," he
said. Then he crawled down in. Having crawled down in, his tail
stuck out. "Well, if I do thus, mortal men, seeing (me), 'What,
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now, is this?' they will say," he said. "Then, seizing me by the tail
and dragging me out, I shall be killed," he said. "Very good this is,
(but) they might see me," he said. "If I stay here, mortal men,
seeing me, will kill me," he said.
Then he crawled out, he stood about. "Where, I wonder, shall I
find my dwelling!" he said. "Where shall I go, I wonder, to find my
future permanent home!" he said. And then he went off, kept going
and looking about, kept travelling. He came to where a great tree
had fallen, where it had been pulled up by the roots. Then he
crawled in. "This is it," he said. "Here I think I shall stay," he said.
He set things to rights. "A very good house I have found," he said.
"Here perhaps I shall stay," he said.
When he had put everything in good order, just then he
remembered. "Well, truly, I was thinking wrong," he said. "Here, if I
make a home thus, the young women, building menstrual huts at
puberty, must find me," he said. "That is not good," he said. "If
dancing-women see me, it is not good," he said. "Well, it is very
bad," he said. "They would see me everywhere. Yet in some way I
must live," he said. "I shall stay anywhere. As for them, let them
find me!" he said. And so he staid.

